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NAVOD NA POUZIVANI
CALOUNENEHO NABYTKU

Calounény nabytek musi byt
pouZivan v souladu s jeho uréenim

Zakladni informace k pouZivani

Pro odstrafiovani a otvirani oball
nabytku je pfisné zakazano
pouZivat ostré naradi, protoZe
existuje riziko nevratného
poskozeni nabytku.

Jako disledek dopravy mohou
vzniknout nepravidelné zahyby

a pomackani calounéni. Tento
efekt zmizi béhem nékolika dni
po rozbaleni nabytku. Proces
tvarovani a navratu do plivodniho
tvaru je mozné urychlit ruénim
vytvarovanim c¢alounénych ¢asti
nabytku.

PFi pfenaseni ndbytku je nutné jej
vZdy uchopit za spodni, pevné
¢asti nosné konstrukce. Prenaseni
nebo posouvani nabytku
uchopenim za ¢alounéni nebo
volné gasti je zakdzano, protoie
to miZe zplsobit jejich trvala
poskozeni.

Calounény nabytek je pied
zahdjenim jeho pouZivani nutné
vyrovnat do vahy, tedy zajistit
rovny podklad.

Calounény nabytek doporucujeme
pouZivat v suchych a uzavfenych
mistnostech, které jsou
zabezpeceny proti plsobeni
skodlivych atmosférickych
podminek a pfimému plisobeni
sluneéniho zafeni za Gcelem
predchazeni vyblednuti calounéni.

Sedani na opéradlech a loketnich
opérkach alounéného nabytku

je zakdzano. Nestoupejte

na sedadla, opéradla nebo
jednotlivé pruZinoveé listy nabytku.
Velka zatizeni na mistech, ktera

k tomu nejsou uréend, mohou vést
k poskozeni potahu nabytku,
zlomeni jeho nosné konstrukce
nebo deformaci jeho mékkych
¢&asti, Calounéni nabytku je nutné
chranit pred stykem s drapy a zuby
domaécich zvirat.

Nabytek je nutné pouiivat na celé
plose sedadla, protoZe intenzivni
pouzivani sedadla na jednou misté
muzZe zplsobit zménu tvrdosti
sedadel, opéradel a loketnich
opérek. Jednd se o normalni jev,
ktery je podminén pouZivanim.

Charakteristickou vlastnosti
Zinylkovych a vinénych - plsténych
latek je tzv. pilling neboli
imolkovani latky a vytvareni se

na jejich povrchu hrudek, které
vznikaji vlivem cizich vlaken.

Potahové latky mohou mit typické
vlastnosti calounickych tkanin,
tedy citlivost na dotek

a proménlivost, tedy zménu
rozdilu lesku a stinu (stinovani),
jei zavisi na uhlu dopadu
svételnych paprskd, a to dokonce
ve stejné vyrobni Sarzi materiélu,
imolkovani a citlivost

na elektrizovani.

Rozméry nabytku prezentované
v nabidkach jsou udavany

v centimetrech a mohou se lisit
od skutecnych do 3 %.

Nédbytek potazeny svétlymi
latkami nebo kiZemi je vystaven
riziku zabarveni jinymi latkami,
zejmeéna oble¢enim (napf.
dzinovinou). Jedna se o vadu latky
obleceni, nikoli potahové latky.

Je zakadzdno provadét ¢innosti,
které vedou k politi nabytku vodou
nebo jinou tekutinou. Nabytek
doporucujeme Eistit vihkym
hadiikem nebo vysavaéem

na nizky saci vykon, a to specialni
hubici, ktera je uréena k vysavani
nabytku. Je zakazano Cistit
ndbytek agresivnimi chemickymi
prostredky.

U posteli s UloZnym prostorem
doporucujeme otvirat ulozny
prostor obéma rukama a pomaoci
madel k tomu uréenych,

a to pouze v pfipadé, Ze je
pfitomna matrace - v opacném
pfipadé mize sila zvedaciho
mechanismu ve spojeni s pfilis
malym zatiZenim zpUsobit
poskozeni nabytku.

Na vnéjsi stranu potahové latky
nepouzivejte Zehli¢ku.

PRAVIDLA SPRAVNE PECE
O POTAHOVE LATKY NABYTKU

Predchazejte zanechavani
necistot, prachu a jinych znedisténi
na potahovych latkach. Nabytek
doporuéujeme Cistit jednou tydné,
a to s pouZitim vysavace

se specidlni hubici uréenou

na nabytek nebo rué¢né pomoci
mékkého kartace. Vysavat

je nutné na maly saci vykon,
abyste se vyhnuli pfilis velkému
tfeni, coZ by mohlo poskodit
vlakna potahoveé latky.

Je nutné upozornit na skutecnost,
Ze pouiivani prehoz( s dlouhym
vlasem na Zinylkové nebo vinéné
potahové latky maZe byt pfi¢inou
vzniku tézko odstranitelnych
Lkulicek” - Zmolkd. Jedna se o jev
pillingu, ktery vznika v dlsledku
spojovani se vlaken prehozu

s vlakny potahové latky.

Calounény nabytek je zbaven
moZnosti mokrého prani, a proto
doporucujeme, abyste sluzbu
cisténi takového nabytku svérili
specializované spole¢nosti.

Pred zahajenim ¢isténi
¢alounéného nabytku je nutné
ovéFit, jak ¢istény povrch reaguje
na plsobeni ¢isticiho prostfedku,
a to tak, Ze jej nanesete na jeho
maly, pfi béZném pouiivani
neviditelny povrch. Timto
zplsobem se vyhnete poskozeni
potahoveé latky, jejimu odbarveni
nebo jinym, viditelnym
poskozenim, kterd mohou
vzniknout jako dUsledek pfili3
agresivniho plsobeni ¢isticiho
prostiedku.
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BRUGSANVISNING FOR
POLSTREDE M@BLER

Polstrede mabler skal anvendes i
overensstemmelse med formalet.

Grundlzeggende oplysninger
vedrgrende brug

Skarpe vaerktgjer ma under ingen
omstaendigheder anvendes til
fiernelse og abning af
m@belemballagen, idet dette
medfgrer risiko for en uoprettelig
beskadigelse.

Som fglge af transport kan der
efter udpakning forekomme
uregelmaessige folder og kreller pa
betreekket. Folderne og krgllerne
forsvinder et par dage efter
udpakning. Det er en god idé at
forme puderne manuelt — sa far
m@blerne den korrekte form og
vender hurtigere tilbage til det
oprindelige udseende.

Under flytning af mgblerne skal
der altid tages fat i den nederste
del af mgblet, dvs. stive dele af
den barende konstruktion. Det er
ikke tilladt at treekke mgblerne
eller Ipfte dem ved at holde i
betraekket eller Igse dele, idet
dette kan medfgre varige
beskadigelser.

Fgr brug skal polstrede mgbler
nivelleres, dvs. der skal sgrges for,
at de star pa et jeevnt underlag.

Det anbefales at anvende
polstrede mebler i tgrre, lukkede
lokaler, hvor mgblerne ikke er
udsat for pavirkning af skadelige
vejrforhold og direkte
solpavirkning — derved opnas, at
stoffet forhindres i at falme.

Det er ikke tilladt at sidde pa
ryglaen og armlan pa polstrede
m@bler. Man skal undga at sta pa
saeder, rygleen eller enkelte
fiederlister. Store belastninger de
steder, der ikke kan tale den slags,
kan medfgre beskadigelser af
betreekket, brud pa den baerende
konstruktion eller deformation af
de blgde dele. Betrazkket skal
beskyttes mod kontakt med
husdyrs kiger og taender.

Under brug af mablet skal der
sprges for, at belastningen
fordeles jaevnt over hele saedets
overflade, idet langvarig, intensiv
belastning af sadet pa bare ét
sted kan medfgre, at der opstar
forskelle for sa vidt gaelder
sadernes, ryglaenets og
armlaenets hardhed. Dette er et
normalt, brugsbetinget faanomen.

Chenillestoffer og uldstoffer -
filtstoffer kendetegnes ved sakaldt
pilling, dvs. fnuldring af stoffet og
dannelse af fnuller pa stoffets
overflade, der opstar pga. kontakt
med fjerne fibre.

Betraeksmaterialer kan udvise
egenskaber, der er karakteristiske
for polstringsmaterialer, dvs.
felsomhed over for bergring og
skinnende overflade, dvs.
forskellige glansniveauer og
farvekulgrer (toning) afhaengigt af
lysets indfaldsvinkel, selv pa det
samme materialeparti, fnuldring
eller frembringelse af statisk
elektricitet.

Dimensioner af mgbler omfattet
af tilbuddet blev angivet i
centimeter og kan afvige med 3%
fra de virkelige dimensioner.

Mgbler med lyse
betreeksmaterialer eller laeder er
udsat for misfarvning pga. kontakt
med andre tekstiler, iseer
beklaedningsgenstande (f.eks.
stoffer sasom jeans). Dette er en
mangel ved bekleedningsstoffet og
ikke ved betrakket.

Det er ikke tilladt at lade mgblet
blive vadt pga. kontakt med vand
eller en anden vaeske. Det
anbefales at renggre mgblerne
vha. en fugtig klud eller stgvsuger
med lav effektindstilling, vha. et
specielt mundstykke beregnet til
stgvsugning af mgbler. Det er ikke
tilladt at renggre mgblerne vha.
staerke, kemiske midler.

| tilfeelde af kontinentalsenge
anbefales det at abne
sengetgjsskuffen med begge
hzender, ved at tage fatide
specielle holdere, der er beregnet
til formalet, kun nar madrassen er

fastgjort — i modsat tilfaelde kan
Ipfteanordningens kraft i
kombination med for lav
belastning medfgre en
beskadigelse af mablet.

Strygejern bar ikke anvendes pa
stoffets yderside.

PRINCIPPER FOR KORREKT PLEJE
AF POLSTREDE M@BLER

Ophobning af snavs, stgv og anden
forurening pa stoffets overflade
skal undgas. Det anbefales at
renggre megblet en gang om ugen,
vha. stgvsuger m. mundstykke
beregnet til mgbler eller manuelt
vha. en blgd bgrste. Stgvsugning
begr forega ved lav effektindstilling;
husk at undga overdreven friktion
for ikke at beskadige stoffets fibre.

Laeg maerke til, at tildaekning af
chenillestoffer og uldstoffer vha.
sengetapper med har kan
medfgre dannelse af fibrgse
"fnuller”, der kan veere vanskelige
at fjerne. Faenomenet kaldes for
pilling og det opstar som falge af,
at sengeteeppets fibre filtres
sammen med polstringsstoffets
fibre.

Mabler med fast polstring kan ikke
vadvaskes, derfor anbefales det at
lade evt. vadrens udfgre af et
firma, der specialiserer sig i
rensning af betraek.

Fgr pabegyndelse af renggring af
mgblet bgr det kontrolleres,
hvordan den rengjorte overflade
reagerer pd pavirkning af
renggringsmidlet. For at kunne
gare dette pafpres midlet en
usynlig, lille overflade af mgblet.
Derved undgas beskadigelse af
stoffet, dets misfarvning eller
andre, synlige deformationer
opstaet som fglge af for aggressiv
pavirkning af renggringsmidlet.
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GEBRAUCHSANWEISUNG FUR
POLSTERMOBEL

Polstermdébel sollten
bestimmungsgemaR verwendet
werden.

Grundlegende Informationen zum
Gebrauch

Verwenden Sie keine scharfen
Werkzeuge, um die
Mdbelverpackung zu entfernen
und zu 6ffnen, da dies zu
irreversiblen Schaden fihren
kann.

Durch den Transport kénnen nach
dem Auspacken unregelmalige
Falten und Knicke der Polster
vorhanden sein. Der Effekt
verschwindet einige Tage nach
dem Auspacken. Durch manuelles
Formen der Kissen kann der
Formungsprozess und die
Riickkehr zum urspriinglichen
Aussehen beschleunigt werden.

Halten Sie Mébel beim Umstellen
immer von unten an starren
Elementen der Tragstruktur fest.
Es ist untersagt, Mobel durch
Ziehen am Polster oder losen
Teilen zu verschieben oder
anzuheben, da dies zu bleibenden
Schéden fihren kann.,

Polstermdobel sollten vor dem
Gebrauch in Waage gebracht
werden, d. h. es ist ein ebener
Boden sicherzustellen.

Es wird empfohlen, Polstermaobel
in trockenen, geschlossenen
Raumen zu verwenden, die vor
schadlichen Wetterbedingungen
sowie direkter
Sonneneinstrahlung geschiitzt
sind, um ein Ausbleichen des
Stoffs zu vermeiden.

Das Sitzen auf den Riicken- und
Armlehnen von Polstermdébeln ist
nicht zuldssig. Das Stehen auf
Sitzen, Rickenlehnen oder
einzelnen Federleisten sollte
vermieden werden. Schwere
Lasten an Stellen, die nicht fur
diesen Zweck vorgesehen sind,
kénnen zu einer Beschadigung der
Polster, einem Bruch der

Tragskonstruktion oder einer
Verformung weicher Elemente der
Mébel fithren. Die Mébelpolster
sollten vor dem Kontakt mit
Krallen und Zdhnen von
Haustieren geschiitzt werden.

Es sollte die gesamte Sitzflache
der Mobel verwendet werden, da
eine intensive Nutzung des Sitzes
an einer Stelle zur Entstehung von
Unterschieden in der Harte von
Sitzen, Riickenlehnen und
Armlehnen fithren kann. Dies ist
ein normales, gebrauchsbedingtes
Phdnomen.

Ein charakteristisches Merkmal
von Chenille- und Wallfilz-Stoffen
ist das sog. Pilling, also Verfusseln
des Stoffs und Bildung von
Kliimpchen auf seiner Oberflache,
die durch Fremdfasern entstehen.

Polstermaterialien kénnen
typische Merkmale fur
Mébelstoffe aufweisen, d. h.
Empfindlichkeit gegeniiber
Beriihrung sowie Schimmern - also
unterschiedlichen Glanz und
Farbton (Schattierung) je nach
dem Einfallswinkel des Lichts,
selbst in derselben Materialcharge
- Fusseln oder statische Aufladung.

Die im Angebot prasentierten
Mébelabmessungen sind in
Zentimetern angegeben und
konnen von den tatsachlichen um
bis zu 3 % abweichen.

Mébel mit hellem Polsterstoff
oder Leder kbnnen durch andere
Textilien, insbesondere Kleidung
(z. B. Jeansstoff), gefarbt werden.
Dies ist ein Mangel des
Kleidungsstoffs, nicht des Polsters.

Es ist untersagt, Tatigkeiten
vorzunehmen, die zum
UbergieRen der Mébel mit Wasser
oder anderen Flissigkeiten
flhren. Es wird empfohlen, die
Mébel mit einem feuchten Tuch
oder einem Staubsauger mit
geringer Leistung und einer
speziellen Diise zum Saugen von
Mébeln zu reinigen. Das Reinigen
von Mdobeln mit starken
Chemikalien ist nicht gestattet.

Bei Boxspringbetten empfiehlt es
sich, nur dann den
Bettwiaschebehalter mit beiden
Hénden zu 6ffnen und dabei die
dafiir vorgesehenen Griffe zu
halten, wenn die Matratze
befestigt ist — andernfalls kann die
Hebekraft in Verbindung mit einer
zu geringen Belastung das
Mébelstiick beschadigen.

Die Aulienseite des Stoffes nicht
mit einem Biigeleisen biigeln.

GRUNDSATZE KORREKTER PFLEGE
VON MOBELN MIT
STOFFPOLSTERN

Vermeiden Sie das Verbleiben von
Schmutz, Staub und anderer
Verunreinigungen auf der
Stoffoberflache. Es wird
empfohlen, die Mabel einmal pro
Woche mit einer flur Mdobel
bestimmten Staubsaugerdiise
oder von Hand mit einer weichen
Biirste zu reinigen. Das Saugen
sollte mit geringer Leistung
erfolgen, um libermaBige Reibung
zu vermeiden und Gewebefasern
nicht zu beschadigen.

Es ist zu beachten, dass das
Zudecken von Chenille- und
Wollstoffen mit Tagesdecken zur
Entstehung schwer entfernbarer
faseriger Kliimpchen fuhren kann.
Dies ist das Pilling-Phdnomen, das
durch Verbinden der
Tagesdeckenfasern mit den
Polsterstofffasern entsteht.

Polstermdbel verlieren dauerhaft
die Maglichkeit der Nassreinigung.
Daher wird empfohlen, ein auf die
Reinigung von Polstern
spezialisiertes Unternehmen mit
dieser Tatigkeit zu beauftragen.

Uberpriifen Sie vor dem Reinigen
der Mébel, wie die zu reinigende
Oberfliche auf das
Reinigungsmittel reagiert, indem
Sie es auf einen unsichtbaren
kleinen Teil des Mobels auftragen.
Auf diese Weise vermeiden Sie
Schiden am Stoff, seine
Verfarbung oder andere sichtbare
Verformungen, die durch zu
aggressive Wirkung des Mittels
verursacht werden.
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OAHTIEZ XPHZIHZ
TANETZAPIZMENQN EMINAQN

To TAMETOUPLOUEVT ETILTIAQ TIPETEL
VO XPNOLLOTIOLOUVTOL OTTWE
npoopiletal

Baokég mAnpodopieg Xxpriong

Mnv xpnolponoleite ayyunpa
epyaheia yia va adailpEoETs Kal va
avoifete TN ouokevaoia enimiwy,
kaBuwe auto pnopel va npokaiéoel

Hn avaotpeipn Inpud.

Q¢ anoté\eopa tng Petadopds,
LETA TNV AMOCUCKEUQOLO,
evbExetal va epdaviotoly
CKAVOVLOTEG TITUXEC Kl
ToaAdKWHO TOU KaAUppatog. To
anoteleopa efadaviletal Ayeg
MEPEC LETA TNV AMOCUOKEVaoia. H
enirdyuvon g dadikaoiog
Sapopdwong kat n emotpodn
oTnV apxikn epdavion pwopel va
enitevxBel pe N ¥elpokivnTn
Slapopdwon pahaplwy.

Otav peTakwvelte Ta ETmAa,
KPOTAOTE TO KATW Ao T GKamTa
otolyeia g doung otnpiéng. Aev
EMITPEMETAL VO OUPETE 1) va
ONKWOETE EMUTAC KPATWVTAG Tat
ané tn ORKkn A Ta xahopd pLépn,
KaBwe UTO LWITOPEL VO MPOKAAEDEL
HOVLUN TN

To TAMETOAPLOUEVA ETILTAQ MPEMEL
va woonedwBolv mpwv amno
xprjon, Snhadn va Siacdalicets
éva eninedo Sanedo.

ZuvigTdtal n xpnon
TOTETOQPLOLEVWY ETIMAWY OF
OTEYVA DWHATLA, KAELOTA Kal
NMPOOTATEVUEVA Ao eTuPAapeic
KOLPLKEG OUVONKES KaL APECO
nALaKO Gwe yia va amodeuyBel to
Eebwplaopa Tou uddopaToc.

Agv ETUTPENETAL TO KABLONA OTLC
MAGTEG KAL TO LTPATON TWV
TOTMETOAPLOUEVWV ETITAWV.
AnodUyete va elote 6pBloL ota
kaBilopata, oTig MAATES i} OTIG
HEUOVWHEVES pdpSouc pe
ehatrpla. Ta Bapld doptia o
Hépn Tou &ev npoopilovral yia 1o
OKOTIO QUTO EVBEXETAL VO EkBETOUY
To EMUTAa o€ ULES OTO KAV,
Bpavon tng dépouodg SoUAE N
nopapophwon Lakokwy
ototxelwv. Npootatelte tnv

Tanetoapia enimiwy ano v
smadn pe ta voyLa Kol Ta SovTia
TWV KATOLKIBLWY.

Ta émumAa peneL va
XpnoiponotoUvtal oe 0AOKANpPN T
Sidotaon tou kabiopatog, kabuwg n
EVTATLIKN Xprion Tou kabioparog os
éva pépog pnopei va ouppdlel oe
Sladopég otn okAnpoTnTa TWV
KABLOPATWY, TWV MAGTWY Kot TWY
Hnpatowv. Auto eival éva
duololoyLkd avopevo mou
efaptdrTal ané tn xpron.

Eva YapaKInpLoTKO YVWRLOHA Twy
UhUoPATWY CEVIA KoL HadAloy
gival o dawvopevo tou pilling,
dnAadn va dnuoupyolvtal ofwiol
TNV EMLpAVELX TOU TIOU
oxnuatifovral umd tnv enidpaan
EEVWOV LYWV,

Ta vAWKd Tamnetoapiag pnopouv va
TIPOUCLATOUV TUTILKA
XOUPOKTNPLOTIKA Yo UdaopaTa
TAMETOAPLWY, ONWE evaloBnaia
otnv adn kot T Adppn, dSnhadn
Slaklpavon the oTIAVOTNTOC KoL
™¢ okuag (okiaon) avaioya pe
ywvio Mpdomtwong Gpwtog akoun
kot otnv (b maptida vALKOU, HE TO
otoifaypa ) Tov NAEKTPLOUO.

OL dlactaoelg enimhwy mou
napouataovtal otnv npoodopd
bivovtal o ekotootd Kat evbExeTal
va SladEpouv amnd TV MpaypaTiKn
EwC Kal 3%.

Ta éruumha Pe avoLyToxpwin 1
Seppdrivn Tanetoapia ektiBevral
o€ Padn and ara vddouata,
Woiwe pouya (m.y. Tiw). Auto elval
gva EAATTWHA oTo Udaopa Twy
POUXWY KOl OXL OTO KAAURMAL.

Anayopeletal va npofeite oe
EVEPYELEG TIOU EXOUV WG
OMOTEAECO TO EMUTAQ VL
TAnppUpilouv pe vepd 1 alho
uypo. ZUVLOTATAL O KABaPLOHOG
Twv ETIMAWY PE Eva UYPO Ttavi f
NAEKTPLKY] oKoUTA XA UNANG Loxvoc,
HE o elbLkn akpn oxedlaopévn
VIO OKOUTILO PG ETUTAWY. AEV
ETMUITPEMETAL O KOBUPLOPOC eMimAwy
LLE LOYUPEG XNHLKEC OUGILEG.

ZTNV MEPLITWON NIELPWTLKWV
KpEPRATIWY, CUVIOTATAL va avoiEete
TOV amoBnNKEUTIKG XWpo Tou

kpeBatiov kol pe Ta duo xEpLa,
KPATWVTOC TLS AaBES TTou
npoopi{ovTal yLa auto, Hovo otav
TO OTPWHLA ELVOL TPOCUPTNEVO.
AradopeTikd, n avtoxr tou
QVEAKUOTHPA OE CUVBUAOWO UE
MoAU Hikpd poptio propel va
BAdael Ta EnuTAa.

Mnv xpnotponoleite to oibepo ato
£EWTEPLKO TOU UDAOUATOC,

KANONEZ ZIQITHZ @PONTIAAZ
ENINAQN ZE YDAZMATA

AntodUyete Tn BpwuLd, tn okovn
Kol dAdoug pumoug otnv entdavela
Tou UDAOPATOG. TUVLOTATAL v
kaBapilete ta emutha pia dopd tnv
efSopada XpNOLULOTOLWVTOC
NAEKTPLKN oKkOUTIO oXEBLOOMEVN Yo
ETUTAQ 1] PE TO XEPL HE HOATK
BoUptoa. NpéneL va
xpnoLponownBel o nAekTpLrn
OKOUTO OE XapnAr) oTdBpn wyvog,
anodevyovtac tnv urnepBolikn
PR, WOTE v NV KATAoTPEPEL
TI (VEC TOU L aoUATOC.

Npénewva onpewdet ot n kadAvdn
Twv oevil kol Twv pdAhivwy
UpATUATWY pE uaopaTiva
kaAUppata propel va cupBalet os
OXNUOTIOUG VWV ooV JITAAEC Kot
eival duokoho va adailpeBoiv.
AUTO gival éva pawopevo Tou
pilling mou mpokUTTTEL WE
QMOTEAECUA TOU CUVBUAOHOU TWV
WWV KAAU LUOTOC JE TIC (VEG
vdaoudtwy Tanetoapiac.

ZTd TAMETOOPLOMEVA EMmAa Bev
uTntapxeL Suvardtnta kabaplopol
HE VEPO, EMOUEVWE OUVLOTATAL N
EKTENEON TG UTINPECLOG Ao
ETALPELR MOV ELBIKEVETAL OTOV
katBapLopo TameToapLwy.

Mpw kaBapioete Ta ETUTAQ,
ehéytte wg avibpa n embavela
nou kaBapiletal oTo KaBupLoTIKO
edappoloviag To OE EVa LN 0paATO
KO(L ULKPO PEPOC TV ETIMAWY. Mg
QUTOV ToV tpomno Ba artodUyou e
n InuLd oto Udaoua, Tov
QMOXPWHATIONO TOU N dAAEC
OPATEC TIAPOAUOPPWOELS TTOU
MPOKUTTOUVY and unepPolika
emBetikn paaon tng ouoiag.
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DIRECTIONS FOR USE OF
UPHOLSTERED FURNITURE

Upholstered furniture should be
used in accordance with its
intended purpose

General information

Do not use sharp tools to remove
or open furniture packaging, as
this can cause irreversible
damage.

Transport of upholstery after
unpacking may result in irregular
folds and creases. The effect is
reversed a few days after
unpacking. The shaping process
and return to the original
appearance can be improved by
shaping the pillows by hand.

When moving the furniture, you
should always grab the stiff
elements of the supporting
structure located at the bottom. It
is not allowed to drag or lift the
furniture holding it by the cover or
loose elements, as this can cause
permanent damage.

Upholstered furniture should be
levelled before use, which means
that a level surface should be
provided.

It is recommended to use
upholstered furniture in dry,
enclosed spaces protected against
harmful weather conditions and
direct sunlight in order to avoid
fading of the fabric.

It is prohibited to sit on the
backrests and armrests of
upholstered furniture. Standing on
the seats, backrests or single
spring slats should be avoided.
Heavy loads in places not intended
for this purpose may expose the
furniture to damage of the
covering, breaking of the
supporting structure or
deformation of soft elements.
Protect furniture coverings from
contact with the claws and teeth
of domestic animals.

The furniture should be used
throughout the entire seat, as

intensive use of the seat in only
one place may result in changes to
the hardness of seats, backrests
and armrests. This is a normal
phenomenon resulting from the
usage.

A characteristic feature of chenille,
woollen and felt fabrics is the
phenomenon of so-called pilling,
i.e. formation of pills on the fabric
surface caused by wear and
rubbing of foreign fibres.

Upholstery fabrics may exhibit
typical features, i.e. sensitivity to
touch and shimmering —
differentiation of gloss and shade
(shading) depending on the angle
of light, even on the same part of
the fabric - pilling or picking up
static.

The furniture dimensions
presented in the offer are given in
centimetres and may differ from
the actual dimensions up to 3%.

Furniture made of light upholstery
materials or leathers may become
discoloured by other textiles,
especially clothing (e.g. jeans).
This is a defect of the clothing
fabric, not the cover.

Avoid spilling water or other
liquids on the furniture. It is
recommended to clean the
furniture with a damp cloth, or
with a low-power vacuum cleaner,
with a special tip designed for
furniture. It is not allowed to clean
the furniture with strong
chemicals.

In the case of box-springs, it is
recommended to open the
bedding container with both
hands holding the handles, only
when the mattress is attached -
otherwise the force of the lift
combined with too little load can
damage the furniture.

Do not iron the outside of the
fabric.

RULES CONCERNING PROPER
CARE OF FURNITURE

Prevent dirt, dust and other
contaminants from remaining on

the fabric surface. It is
recommended to clean the
furniture once a week, using a
dedicated vacuum cleaner tip or
by hand with a soft brush. Vacuum
at a low-power level, avoiding
excessive friction in order not to
damage the fabric fibres.

Please note that covering chenille
and woollen fabrics with furry
bedspreads can contribute to the
formation of fibre ‘balls’ that are
difficult to remove. This is the
phenomenon of pilling, which is a
result of combining fibres of a
bedspread with fibres of
upholstery fabric.

Upholstery cannot be washed with
water, therefore it is
recommended to hire a company
that specialises in upholstery
cleaning.

Before cleaning the furniture it is
necessary to check how the
cleaned surface reacts to the
cleaning agent by applyingitto a
hidden, small part of the furniture.
This way you will avoid damaging,
discolouring or deforming the
fabric by using too aggressive
cleaning agents.
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PEHME MOOBLI
KASUTUSJUHEND

Pehmet mooblit tuleb kasutada
kooskdlas selle maaratud
otstarbega.

Peamine info kasutajale

Arge kasutage mdobli pakendi
eemaldamiseks ja avamiseks
teravaid tooriistu, sest nii vaite
moablit kahjustada.

Transpordi tulemusena vdib parast
lahtipakkimist esineda ebaihtlasi
volte ja kortse. Need tasanevad
paari pdeva jooksul parast
lahtipakkimist. Vormi vajumise ja
esialgse valimuse taastumise
protsessi saate kiirendada kasitsi
siludes.

Mooblit liigutades haarake alati
modbli alaosast, jaikadest
konstruktsioonielementidest.
Keelatud on nihutada vG&i tdsta
modblit selle katetest ja lahtistest
elementidest, sest see vdib
pdhjustada plsivaid kahjustusi.

Pehme maoobel tuleb enne
kasutama asumist loodida ehk
leida sellele tasane aluspind.

Soovitame kasutada pehmet
modblit kuivades, suletud,
kahjustavate ilmastikutingimuste
ja otsese pdikesevalguse eest
kaitstud ruumis, et valtida kanga
pleekimist.

Keelatud on istuda maobli selja- ja
kdetugedel. Valtida tuleks seismist
istmetel, seljatugedel ja Gksikutel
vedrustusribadel. Suur koormus
selleks mitte ette nahtud
kohtadele vGib péhjustada madbli
katte kahjustamist, l6hkuda
kandvat konstruktsiooni ja
deformeerida pehmeid elemente.
Moobli katet tuleks kaitsta
lemmikloomade kiilinte ja
hammaste eest.

Moaoblit tuleks kasutada Ghtlaselt
kogu istumislaiuses, sest istme
intensiivne kasutamine ainult iihes
kohas vaib pdhjustada erinevusi
istme, seljatoe ja kdetugede

kdvaduses. See on loomulik,
kasutamisest tingitud ndhtus.

Senill- ja villaste kangaste
iseloomulikuks jooneks on nn
koorumisefekt ehk toppide
tekkimine kanga pinnale teiste
kangastega kokkupuutumise
tagajdrjel.

Modbli kattematerjalil vaib olla
modblikangale iseloomulikke
omadusi, nagu puutetundlikus ja
sillerdus, ldike ja tooni erinevus
olenevalt valguse langemise
nurgast isegi ihe ja sama
kangapartii puhul, toppide ja
staatilise elektri tekkimine.

Pakkumises esitatud méddud on
sentimeetrites ja vGivad erineda
tegelikkusest kuni 3% vérra.

Heledates toonides vdi
nahkkattega modbel vdivad muuta
tooni teiste tekstiilide voi riietega
(nditeks teksakangaga) kokku
puutudes. See on riiete kanga,
mitte modblikatte viga.

Keelatud on toimingud, mille
tulemusel sattub médblile vett vai
muid vedelikke. Soovitame
puhastada maodblit niiske lapiga
voi tolmuimejaga madalal
vOimsusel spetsiaalse otsakuga,
mis on moeldud maobli
puhastamiseks. Keelatud on
puhastada modblit tugevate
kemikaalidega.

Kontinentaalvoodite puhul
soovitame avada voodipesule
moeldud kasti hoides kahe kdega
selleks ettendhtud kdepidemetest
ainult nii, et madrats on
kinnitatud. Vastasel juhul voib
tostemehhanismi joud koos liiga
vaikese koormusega modblit
kahjustada.

Arge kasutage triikrauda kanga
valiskiljel.

KANGAGA KAETUD MOOBLI
HOOLDAMISE JUHISED

Valtige mustuse, tolmu ja muu
maardumise jatmist kangale.
Soovitame puhastada médblit

korra nadalas, kasutades
spetsiaalse médbliotsakuga
tolmuimejat v&i niisket lappi.
Kasutage tolmuimejat madalal
voimsusel, valtides hodrumist, et
kangakiude mitte kahjustada.

Pange tahele, et kui 3enill- voi
villakangas muutub no karvaseks,
vaivad sellele tekkida raskesti
eemaldatavad topid. See on
koorumisefekt, mis tekkib kanga
karvade ja teiste kangaste
kokkupuute tagajarjel.

Piisiva kangast kattega modblile ei
saa teha margpesu. Seetdttu
soovitame kasutada pehme
modbli puhastamisele
spetsialiseerunud ettevitte
teenuseid.

Enne kui hakkate maoblit
puhastama, kontrollige vdikesel ja
viahem nahtaval méobliosal,
kuidas kanga pind
puhastusvahendile reageerib. Nii
vildite kanga kahjustamist, selle
tooni muutumist, ja nahtavate
vormimuutuste tekkimise
agressiivse puhastusvahendi
médjul.
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VERHOILTUJEN HUONE-
KALUJEN KAYTTOOHJEET

Verhoiltuja ja pehmustettuja
huonekaluja tulee kayttda vain
niihin tarkoituksiin, joihin ne on
valmistettu.

Yleiset kdyttéohjeet

A3 kédytd teravid tyokaluja
huonekalupakkausten purkamiseen
ja avaamiseen, silla se voi aiheuttaa
pysyvia vaurioita.

Kuljetuksen seurauksena
paallysmateriaalissa voi nakya
epdsddnnollisia taitoskohtia ja
rypistymia pakkauksen purkamisen
jalkeen. Ne poistuvat muutaman
pdivan sisalld. Padllysmateriaalin
ulkomuotojen palautumista
alkuperaiseen ilmeeseen voidaan
nopeuttaa muotoilemalla
pehmusteita kasin.

Siirtdessasi huonekalua ota aina
kiinni sen alaosan kantavista
rakenteista. Huonekaluja ei saa
vetdd eikd nostaa
paallysmateriaalista tai valjista
elementeista kiinni ottamalla, silla
se voi aiheuttaa pysyvia vaurioita.

Ennen verhoillun huonekalun
kayttoonottoa tulee tarkastaa onko
se vaakasuorassa asennossa, ts.
varmistaa alustan tasaisuus.

Verhoiltuja huonekaluja suositellaan
kaytettavan kuivissa, suljetuissa ja
haitallisilta sddolosuhteilta
suojatuissa tiloissa seka suoralta
auringonvalolta suojattuna
paallyskankaan haalistumisen
ehkdisemiseksi.

Istuminen verhoiltujen
huonekalujen selka- ja kasinojien
padlla on kiellettya. Valta
istuinosien, selkdnojan tai
yksittdisten sadleiden paalla
seisomista. Raskaat kuormat
sellaisissa elementeissd, joita ei ole
suunniteltu kestamaan suuria
painoja, voivat vahingoittaa
huonekalujen paallysmateriaaleja,
aiheuttaa kantavien rakenteiden
rikkoutumista tai muodonmuutoksia
pehmusteissa. Suojaa huonekalujen
paallysmateriaaleja

lemmikkieldinten kynsilta ja
hampailta.

Huonekalua tulisi kdyttaa
tasaisesti koko istuinosan
alueelta, koska istuinosan
intensiivinen kayttd vain
yhdessa kohdassa voi johtaa
kovuuserojen muodostumiseen
istuinosassa seka selka- ja
kdsinojissa. Tdmd on normaali
huonekalun kdyttotavasta
riippuva ilmid.

Chenille- ja villa-huopakankaille
on ominaista ns. pilliintyminen,
eli nukan muodostuminen
kankaan pinnalle. Se johtuu
pdallyskankaan ja sitd
koskettavien kankaiden (jotka
sisaltavat muita kuituja)
yhteisvaikutuksesta.

Verhoilumateriaaleissa voidaan
havaita erilaisia
verhoilukankaille tyypillisia
ominaisuuksia, esim. pintaan
voi syntyd helposti
painaumajalki; valo voi taittua
kankaan eri kohdissa eri tavalla
aiheuttaen havaittavia
sdvyeroja jopa saman
materiaalierdn sisalla;
pilliintymistéd tai staattisen
sdhkén muodostumista.

Tarjouksessa kerrotut
huonekalujen mitat on
ilmoitettu senttimetreina ja
saattavat poiketa todellisista
mitoista enintaan 3%.

Vaalealla kankaalla tai nahalla
paallystetyt kalusteet voivat
varjaytyd muiden tekstiilien,
erityisesti vaatteiden (kuten
farkkukankaiden),
kosketuksesta. Tama ei johdu
huonekalun
pddllysmateriaalista vaan
vaatekankaassa olevasta
valmistusvirheesta.

Huonekalujen pdille ei saa
kaataa vetta tai muita nesteita.
Huonekalujen puhdistamiseen
suositellaan kdytettdvan
kosteaa liinaa tai pienitehoista
p6lynimuria ja huonekalujen
imurointiin tarkoitettua
suulaketta. Huonekalujen

puhdistaminen vahvoilla
kemiallisilla aineilla on kiellettya.

Mannermaisissa sangyissa
suositellaan sailytyslaatikon
avaamista molemmin kasin siihen
tarkoitettuja kahvoja kdyttden.
Sdilytyslaatikko voidaan avata vain
silloin, kun patja on kiinnitettyna
paikalleen. Muussa tapauksessa
nostinsysteemin voimakkuus
yhdistettyna liian pieneen
kuormaan voi vaurioittaa
huonekalua.

A3 kaytd silitysrautaa kankaan
ulkopintoihin.

KANGASPAALLYSTEISTEN
KALUSTEIDEN HOITO-OHJEET

Valta lian, polyn ja muiden
epdpuhtauksien kertymista kankaan
pintaan. Huonekalut suositellaan
imuroitavan kerran viikossa
huonekalujen imuroitiin
tarkoitetulla suulakkeella tai
puhdistettavan kdsin pehmedlla
harjalla. Kayta imuria pienella
tehotasolla valttaaksesi liiallisen
kitkan syntymista ja kangaskuitujen
vahingoittumista.

On hyva tiedostaa, ettd chenille- ja
villakankaista valmistettujen
pddllysteiden peittdminen
karvakankaisilla paivipeitteilla voi
edistdd nukkapallojen
muodostumista. Tdmd johtuu ns.
pilliintymisilmidstd, joka syntyy
paivdpeitteessa seka
verhoilukankaassa kaytettyjen
kuitujen yhteisvaikutuksesta.

Verhoiltuja huonekaluja ei saa
vesipestd, joten suosittelemme
verhoiltujen huonekalujen pesuun
erikoistuneiden yritysten palveluja.

Ennen huonekalujen puhdistamista
tarkista, kuinka puhdistettava pinta
reagoi puhdistusaineeseen
levittdmalla sitd vahan huomiota
herattamattomaan kohtaan. Talla
tavoin valtdt mahdollisen kankaan
vaurioitumisen, varimuutokset tai
muut lilan voimakkaasta
puhdistusaineesta johtuvat ndkyvat
vaaristymat.
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INSTRUCTIONS D’UTILISATION
DES MEUBLES REMBOURRES

Les meubles rembourrés doivent
&tre utilisés conformément a leur
usage prévu.

Informations de base en matiére
d’utilisation

Pour retirer ou ouvrir I'emballage
des meubles, ne pas utiliser
d’outils tranchants qui risquent
d’entrainer des dommages
irréparables.

Le transport aprés le déballage
peut provoquer des plis irréguliers
et des froissements du
revétement. L'effet disparait
quelques jours aprés le déballage.
Le fagonnage des coussins a la
main permet d'accélérer le
processus de mise en forme et de
retour a lI'aspect initial.

En déplagant le mabilier, il faut
toujours le saisir par le dessous
par les parties rigides de la
structure de support. Il est interdit
de faire trainer ou de soulever le
meuble en le tenant par sa housse
ou ses pieces mobiles car cela
peut causer des détériorations
irréversibles.

Les meubles rembourrés doivent
&tre mis a niveau avant d'étre
utilisés.

Il est recommandé de placer le
mobilier rembourré dans un
endroit sec, fermé et protégé des
conditions climatiques
défavorables et de la lumiére
directe du soleil afin d'éviter la
décoloration du tissu.

Il n'est pas permis de s'asseoir sur
les dossiers et les accoudoirs des
meubles rembourrés. |l faut éviter
de se tenir debout sur les sieges,
les dossiers ou les barres de
ressort simples. Des charges
importantes dans des endroits
non prévus a cet effet peuvent
exposer le mobilier a des
détériorations du revétement, a la
rupture de la structure de support
ou a la déformation d’éléments
souples. Protégez les revétements

des meubles contre les griffes et
les dents des animaux
domestiques.

Le mobilier doit étre utilisé dans
son intégralité, car une utilisation
intensive du siége en un seul
endroit peut entrainer des
différences de dureté des siéges,
des dossiers et des accoudoirs.
C'est un phénoméne normal, qui
dépend de I'utilisation.

Une caractéristique des tissus de
chenille et des tissus en laine -
feutre est le phénoméne dit de
pilling, c’est-a-dire le boulochage
du tissu et |a formation de nodules
a sa surface, qui se forment sous
I'influence de fibres étrangéres.

Les tissus d"ameublement peuvent
présenter des caractéristiques
typiques des tapisseries, a savoir
la sensibilité au toucher et le
chatoiement, ¢’est-a-dire une
brillance et une nuance (ombrage)
différentes selon I'angle
d’incidence de la lumiére méme
dans un méme lot de matériau, le
boulochage ou I'électrification.

Les dimensions des meubles
figurant dans I'offre sont
indiquées en centimétres et
peuvent différer des dimensions
réelles jusqu’a 3 %.

Les meubles recouverts de tissus
d’ameublement clairs ou de cuir
sont sujets a la coloration par
d’autres textiles, en particulier les
vétements (par exemple les jeans).
Il s’agit d’'un défaut du tissu des
vétements, pas de la couverture.

Il faut éviter que le mobilier soit
exposé a l'eau ou a un autre
liquide. Il est recommandé de
nettoyer les meubles avec un
chiffon humide, ou avec un
aspirateur a faible puissance, avec
un embout spécial congu pour les
meubles. Le nettoyage des
meubles avec des produits
chimiques agressifs n’est pas
autorise.

En ce qui concerne les lits
continentaux, il est recommandé
d’ouvrir le conteneur de linge de
lit & deux mains, en tenant les
poignées prévues a cet effet,
uniquement lorsque le matelas est
fixé : sinon la force de levage
combinée a une charge trop faible
pourrait endommager le meuble.

Ne pas repasser sur I'extérieur du
tissu.

PRINCIPES DE BON ENTRETIEN
DES MEUBLES EN TISSU

Il faut empécher la saleté, la
poussiére et toute autre
contamination de se déposer sur
la surface du tissu. Il est
recommandé de nettoyer les
meubles une fois par semaine, a
I'aide de 'embout d’aspirateur
pour meubles ou a la main avec
une brosse douce. Passez
I"aspirateur & une faible puissance,
en évitant les frottements
excessifs afin de ne pas
endommager les fibres du tissu.

Il convient de noter que le fait de
recouvrir les tissus de chenille et
les tissus de laine de couvre-lits a
poils peut contribuer a la
formation de « boules » de fibres
difficiles a enlever. C'est le
phénomene de boulochage, qui
résulte de la combinaison des
fibres d’un couvre-lit avec celles
du tissu d’ameublement.

Les meubles a rembourrage fixe
perdent définitivement la
possibilité de nettoyage humide,
c’est pourquoi il est recommandé
de faire appel a une entreprise
spécialisée dans le nettoyage des
meubles rembourrés.

Avant de nettoyer le meuble,
vérifiez comment la surface
nettoyée réagit au produit de
nettoyage en I'appliquant sur une
petite partie invisible du meuble.
Vous éviterez ainsi la détérioration
du tissu, sa décoloration ou
d’autres déformations visibles
causées par un agent trop agressif.
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UPUTE ZA UPORABU
TAPECIRANOG NAMIJESTAJA

Tapecirani namjestaj treba koristiti
u skladu s namjenom.

Osnovne informacije o koristenju

Nemoijte koristiti ostre alate za
uklanjanje i otvaranje ambalaze
namijestaja, jer to moZe uzrokovati
nepovratno ostecenje.

Nakon raspakiranja moze doéi do
nepravilnih nabora i zguzvanja
presvlake koji su rezultat
transporta. Uéinak se povlaci
nekoliko dana nakon raspakiranja.
Ubrzanje procesa oblikovanja i
povratak izvornom izgledu moie
se postiéi ruénim oblikovanjem
jastuka.

Prilikom pomicanja namjestaja,
uvijek ga drzite odozdo za krute
elemente nosive konstrukcije. Nije
dopusteno vudi ili podizati
namjestaj driedi ga za presvlaku ili
labave dijelove jer to moZe dovesti
do trajnih ostecenja.

Prije upotrebe tapecirani
namjestaj potrebno je izravnati, tj.
osigurati ravnu podlogu.

Preporucuje se koristenje
tapeciranog namjestaja u suhim
prostorijama, zatvorenim i
zasticenim od Stetnih vremenskih
uvjeta i izravnog suncevog svjetla
kako bi se izbjeglo proces
blijedenja tkanine.

Sjedenje na naslonu za leda i
naslonima za ruke tapeciranog
namjestaja nije dopusteno.
Izbjegavajte stajanje na sjedalima,
naslonima ili pojedinacnim
opruznim Sipkama. Velika
opterecenja na mjestima koja nisu
predvidena za to mogu dovesti do
ostecenja presvlake namjestaja,
loma nosive konstrukcije ili
deformacije mekih dijelova.
Zastitite presvlaku namjestaja od
kontakta s kandZzama i zubima
kucnih ljubimaca.

Namijestaj treba koristiti u ¢itavoj
dimenziji sjedala jer intenzivna
uporaba sjedala na jednom mjestu

moie pridonijeti razlikama u
tvrdodi sjedala, naslona za leda i
naslona za ruke. To je normalna
pojava, uvjetovana uporabom.

Karakteristiéna osobina tkanina od
Senila, vune i filca je efekt tzv.
pilinga na tkanini, tj. stvaranje
¢vorica na njezinoj povrsini koji
nastaju pod utjecajem stranih
vlakana.

Materijali za tapeciranje mogu
imati tipiéne znacajke tkanine za
tapeciranje, tj. osjetljivost na dodir
i svjetlucanje, tj varijaciju sjaja i
nijansa (nijansiranje), ovisno o
kutu upada svjetlosti, €ak u istoj
proizvodnjoj seriji materijala,
pilingu ili statickom elektricitetu.

Dimenzije namjestaja
predstavljene u ponudi navedene
su u centimetrima i mogu se
razlikovati od stvarnih do 3%.

Namjestaj pokriven svijetlim
tkaninama ili koZom izloZen je
bojenju u kontaktu s tekstilom koji
pusta boju, posebno odjecom
(npr. tkaninom za traperice). To je
mana odjevne tkanine, a ne
presviake.

Zabranjeno je poduzimati akcije
zbog kojih je namjestaj potopljen
vodom ili drugom tekuéinom.
Preporucuje se Ciséenje
namjestaja vlaZznom krpomiili
usisavacem male snage, s
posebnim nastavkom
namijenjenim za usisavanje
namjeétaja. . Ci¥tenje namjestaja
jakim kemikalijama nije
dopusteno.

U slu¢aju kontinentalnih kreveta,
preporuca se otvarati spremnik za
posteljinu s obje ruke, drieci
rucice namijenjene u tu svrhu,
samo kad je ve¢ madrac postavljen
- inace sila dizanja u kombinaciji s
preniskim opterecenjem moie
ostetiti namjestaj.

Ne koristite glacalo s vanjske
strane tkanine.

NACELA PRAVILNE NJEGE
NAMJESTAJA OD TKANINE

Izbjegavajte ostavljanje
prljavitine, prasine i drugih
zagadivaca na povrsiini tkanine.
Preporucuje se Cisc¢enje
namijestaja jednom tjedno
pomocu usisavata namijenjenog
za namjestaj ili ru¢no mekom
cetkom. UsiSite na niskoj razini
snage izhjegavajuci pretjerano
trenje kako ne biste ostetili viakna
tkanine.

Treba napomenuti da prekrivanje
tkanina od Senila i vune
prekrivaéima s dla¢icama moie
pridonijeti stvaranju tesko
uklonjivih vlaknastih "kuglica". To
je efekt pilinga koji nastaje kao
posljedica spajanja vlakana
prekrivaca i vlakana tapecirunga.

Tapecirani namjestaj trajno gubi
moguénost mokrog pranja, pa se
preporucuje obavljanje usluge od
strane tvrtke specijalizirane za
¢is¢enje tapecirunga.

Prije ¢is¢enja namjestaja,
provijerite kako povr3ina koja se
Cisti reagira na sredstvo za Ciscenje
nanoseci ga na. nevidljivi, mali dio
namjestaja Na taj nacin izbjeci
¢emo ostecenje tkanine, promjenu
boje ili druge vidljive izoblicenja
uzrokovana previse agresivnim
djelovanjem sredstva.
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KARPITOZOTT BUTOROK
HASZNALATI UTASITASA

A karpitozott bltorokat
rendeltetésiik szerint kell
hasznalni

Alapvetd informaciok a
hasznalatra vonatkozdan

Tilos a butorrdl a csomagolast éles
eszkozzel eltavolitani, mert az
helyrehozhatatlan sériilést
okozhat.

Szallitas kovetkeztében
kicsomagolas utan
eléfordulhatnak reddk és
gylirédések. Ezek néhany nappal
kicsomagolas utan kisimulnak. A
deformalddas kiigazitasa és az
eredeti kinézet visszaallitasa a
parnak kézi megformazasaval
gyorsithatd.

A butort elmozditasakor mindig
alulrél kell megfogni,
tartoszerkezete merev elemeinél.
Tilos a butort a varrasnal vagy laza
elemeknél fogva huzni vagy
emelni, mert az a butor tartos
sériilését okozhatja.

A karpitozott butorokat hasznalat
el6tt szintezni kell, azaz egyenletes
padlot kell biztositani szamukra.

A karpitozott butorokat szaraz,
zart, kedvezétlen idGjarasi
viszonyokkal szemben kozvetlen
napfénytdl védett helyen ajanlott
tartani, hogy ne fakuljon ki a
szovet.

Tilos karpitozott butorok
kartamldira és |abtartdira Glni.
Lehetdleg ne alljunk az
uléfeliletre, karfara vagy rugos
lécekre. Nem nagy terhelésre
kialakitott helyek nagy terhelése
sertheti a bator boritasat,
eltorheti a tartdszerkezetet, vagy
eldeformdlhatja a puha elemeket.
A butor kdrpitozasat védeni kell
hazidllatok karmaitdl és fogaitol.

A butort teljes tléfeliiletén kell
hasznalni, mert ha csak egy részét
hasznaljuk, az eltérésekhez
vezethet az Ul6felllet, tamla és
labtartd keménységében. Ez

normalis jelenség a butor
hasznalata soran.

Zsenilia és gyapju-filc szovetek
jellemzé tulajdonsaga a
bolyhosodas, azaz a szévet
fellletén bolyhok jelennek meg,
melyek egyéb szalak hatasara
keletkeznek.

A kdrpit anyagat jellemezhetik a
tipikus, karpitszdvetekre jellemzé
tulajdonsagok, azaz lehetnek
tapintasra érzékenyek, lehet rajtuk
fény-arnyék jaték attol fuiggden,
milyen szogben esik a fény akar
ugyanarra az anyagra,
bolyhosodhatnak, és
feltoltédhetnek
elektrosztatikusan.

A bemutatott ajanlatban a
butorok mérete centiméterben
van megadva, és 3%-ban eltérhet
a valosagtol.

A vilagos szin(i karpitanyagok és a
bér karpit mas szovetek, féleg
ruhazat (pl. farmeranyag) hatasara
elszinezédhetnek. Ez a ruhaszévet
hibaja, nem a boritasé.

Tilos a butort vizzel vagy mas
folyadékkal lednteni! A butort
nedves ruhdval vagy porszivéval
ajanlott tisztitani alacsony
fokozaton, specialisan
butortisztitdsra kialakitott fej
alkalmazasaval. Tilos a butort erds
vegyszerekkel tisztitani.

Franciaagy esetén az
agynemltartot az erre a célra
kialakitott fillel csak akkor ajanlott
kinyitni, ha a matrac rogzitve van —
ellenkezd esetben az emeld
erejéhez tarsuldé nem elegendd
terhelés kovetkeztében a butor
megsérilhet.

Tilos a szdvet kilsd oldaldn vasalot
hasznalni!

KARPITOZOTT BUTOROK HELYES
APOLASANAK SZABALYAI

Meg kell el6zni, hogy a szovet
fellletén kosz, por vagy mas
szennyezdGdés jelenjen meg.
Ajanlott a butort hetente tisztitani,

a porszivd butortisztitasra
kialakitott fejével vagy kézzel,
puha kefével. Alacsony fokozaton
kell porszivdzni, elkeriilve a tul
nagy surlodast, hogy ne sériiljon a
szovet.

Ugyelni kell arra, hogy zsenilia és
pamut szovetek szdrrel vald
letakarasa nehezen eltavolithatd
»gombolyagok” keletkezéseéhez
vezethet. Ez természetes
bolyhosodasi folyamat, amikor a
takard szovete érintkezik a karpit
szovetével.

Karpitozott szévetek soha nem
moshatoék vizzel, ezért a karpit
tisztitdsahoz ajanlatos specialis,
karpittisztitasra szakosodott cégek
szolgdltatasait igénybe venni.

A butor tisztitasanak megkezdése
el6tt ki kell prébalni, hogyan
reagal a tiszitandd fellilet a
tisztitdszerre, ehhez tegyiink a
szerbdl egy keveset a butor nem
lathato részére, kis felileten! fgy
elkeriilhetjiik azt, hogy a szdvet tul
erds szer hasznalata
kivetkezteben megsériiljon,
elszinezddjon, vagy masképpen
eldeformaladjon.
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LEIDBEININGAR UM NOTKUN A
BOLSTRUDUM HUSGOGNUM

Bolstrud hisgodgn skal nota i
samrzemi vid stladan tilgang

Grunnupplysingar um notkun

Ekki skal nota beitt verkfaeri til ad
taka af og opna umbudir
husgagnanna pvi pad getur leitt til
varanlegra skemmda.

Eftir flutning geta verid synilegar
oreglulegar deeldir og fellingar i
akladinu eftir afpokkun. bessar
Gtlitsbreytingar ganga til baka ad
nokkrum dégum lidnum eftir
afpokkun. Haegt er ad flyta fyrir pvi
ad pudarnir endurheimti sitt
upprunalega Gtlit og fyrri 16gun med
pvi ad mota pa med hondunum.

begar husgogn eru feerd til skal
alltaf gripa i pau nedan fra med pvi
ad halda i stifa parta grindarinnar.
Ekki ma toga i husgognin eda lyfta
beim med pvi ad halda i akledid
eda lausa parta pvi pad getur valdid
varanlegum skemmdum.

Adur en byrjad er ad nota bélstrud
hisgogn skal tryggja ad pau standi a
jofnum grunni.

Mzelt er med ad nota bolstrud
hisgégn i rymum sem eru purr,
lokud og tryggd gegn varasdmum
veduradstaedum og beinu sélarljasi
til ad koma i veg fyrir ad liturinn &
aklaedinu dofni.

Oheimilt er ad setjast & seetisbok og
arma a bélstrudum husgdgnum.
Fordast skal ad standa a sessum,
saetishékum eda stokum
sveigjanlegum rimlum. Mikid alag a
svaedum sem ekki eru til pess atlud
getur leitt til pess ad akledid
skemmist, burdargrindin brotni eda
mijukir partar aflagist. Vernda skal
akladid gegn klom og tonnum
husdyra.

Nyta skal alla breidd satisins jafnt,
par sem itrekud notkun szetisins a
einum stad getur leitt til
mismunandi myktar saetisins,
saetisbaksins og armanna. betta er
edlileg proun sem tengist notkun
husgagnsins.

Daemigerdur eiginleiki chenille
og ullar- og filtefna er
svokdllud hnékramyndun p.e.
ad efnin yfast og a yfirbordinu
myndast hnokrar sem verda til
vid nining vid 6nnur efni.

Vid notkun dklsedanna getur
ordid vart vid eiginleika sem
eru deemigerdir fyrir efni notud
til bélstrunar, p.e. vidkveemni
fyrir ndning, glit p.e.
breytilegan gljda og litbrigdi
(skugga) eftir pvi hvernig ljos
fellur, jafnvel & sému
framleidslulotu vérunnar,
hndkramyndun eda ad efnid
verdur rafmagnad.

Mal hisgagnanna sem gefin
eru upp i kynningarefnum
okkar eru tilgreind i
sentimetrum og getur
mismunur milli peirra og
raunverulegra hisgagna numid
allt ad 3%.

Hisgdgn med aklaedi i ljosum
litum eda ur ledri geta litast af
annarri vefnadarvéru,
sérstaklega fotum (t.d. ar
gallaefni). bad telst pa vera
galli fatnadarins, en ekki
aklaedisins.

Ekki ma gripa til adgerda sem
leida til pess ad vatn eda annar
vokvi hellist & husgagnid. Maelt
er med ad hreinsa husgognin
med rokum klat eda ryksugu
med litlum sogkrafti og
sérstokum haus til ad ryksuga
husgdgn. Oheimilt er ad
hreinsa hidsgdgnin med
sterkum kemiskum efnum.

i continental rimum er maelt
med ad opna hirsluna med
badum héndum med pvi ad
halda i til pess etlud handféng
og adeins pegar dynan er afdst
— annars getur kraftur tjakksins
sem er undir of litlu dlagi valdid
pvi ad husgagnid skemmist.

Ekki skal strauja ytra yfirbord
aklaedisins.

REGLUR VARDANDI RETTA
UMONNUN A BOLSTRUBUM
HUSGOGNUM

Koma skal i veg fyrir ad éhreinindi,
ryk eda onnur mengandi efni verdi
eftir & aklaedinu. Mzelt er med ad
hreinsa hisgagnid einu sinni i viku
med pvi ad nota ryksuguhaus sem
2etladur er hisgégnum eda
handvirkt med mjikum bursta. Nota
skal litinn sogkraft vid ad ryksuga og
fordast ad nua ohdflega til ad
skemma ekki efnistrefjarnar.

Gaeta skal ad pvi ad ef aklaedi ur
chenille eda ull eru hulin med
abreidum med kogri getur pad leitt
til pess ad pad myndast hnokrar
sem erfitt er ad losna vid. bessi
hnokramyndum verdur til i kjolfar
bess ad trefjar dbreidunnar festast
vid trefjar akladisins.

Husgégn sem eru varanlega
bélstrud tapa moguleikanum & ad
pvo pau, pvi er maelt med ad notast
vid pjonustu fyrirtaekja sem sérheefa
sig i hreinsun aklaeda.

Adur en hafist er handa vid hreinsa
husgagnid skal athuga hvernig
yfirbordid bregst vid virkni
hreinsiefnisins med pvi ad bera pad
a smaan, litt synilegan hluta
hdsgagnsins. Pannig komum vid i
veg fyrir skemmdir a akleedinu,
aflitun eda adrar synilegar
afmyndanir sem myndast i kjolfar of
sterkrar virkni hreinsiefnisins.
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ISTRUZIONI D’USO DEI MOBILI
IMBOTTITI

| mobili imbottiti devono essere
usati conformemente all’'uso
previsto.

Principali informazioni d’uso

E vietato usare utensili affilati per
togliere e aprire gli imballaggi dai
mobili al fine di evitare il loro
danneggiamento.

Durante il trasporto, dopo il
disimballo, possono essere
presenti delle grinze e pieghe del
rivestimento. E un effetto
passeggero che sparisce dopo
qualche giorno dal disimballo. Per
accelerare questo processo e
ripristinare |'aspetto originale,
basta modellare manualmente i
cuscini.

Spostando i mobili, bisogna
prenderli sempre dal basso
impugnando gli elementi rigidi
della struttura portante. E vietato
trascinarli o sollevarli tirando il
rivestimento o impugnando gli
elementi mobili al fine di evitare il
loro danneggiamento.

Prima dell’uso occorre livellare i
mobili imbottiti assicurandogli una
base uniforme.

Si raccomanda di utilizzare i mobili
imbottiti in locali asciutti, chiusi e
protetti dai fattori ambientali
negativi e dall’azione diretta dei
raggi solari per evitare che i tessuti
si shiadiscano.

E vietato sedersi sui braccioli dei
mobili imbottiti. Evitare di salire
sulle sedute, spalliere o le singole
doghe. Grandi pesi nei punti
sensibili possono danneggiare il
rivestimento, la struttura portante
o deformare gli elementi morbidi.
Occorre proteggere il rivestimento
dei mobili dagli artigli e dai denti
degli animali domestici.

I mobili devono essere usati lungo
tutta la superficie della seduta.
L'uso troppo intenso di un solo
punto puo comportare la
defarmazione della durezza delle

sedute e dei braccioli. E un
fenomeno naturale dovuto
all'utilizzo.

La caratteristica dei tessuti di
ciniglia, lana e feltro, & il
fenomeno del cosiddetto pilling,
cioé la formazione di palline o
bioccoli sui tessuti che si formano
a causa delle fibre estranee.

I materiali di rivestimento possono
avere le caratteristiche tipiche dei
tessuti di rivestimento, cioé
sensibilita al tatto ed effetto
rilucente, cioe la diversificazione
della lucentezza e della sfumatura
che dipendono dalla cadenza della
luce, anche nello stesso lotto di
materiale, pilling o elettricita
statica.

Le misure dei mobili, indicate
nell’offerta, sono espresse in

centimetri e possono differire
dalle misure reali del 3%.

I mobili con materiali di
rivestimento chiari o in pelle, sono
soggetti a tingersi a contatto con
altri tessuti, soprattutto i vestiti
(ad esempio jeans). E un difetto
del tessuto del vestito, non del
rivestimento.

Occorre evitare riversamenti di
acqua o di altri liquidi. Si consiglia
di pulire i mobili con un panno
umido o con un aspirapolvere di
bassa potenza, con la parte finale
appositamente dedicata allo
spolvero dei mobili. E vietato
pulire i mobili con agenti chimici
aggressivi.

Nel caso di letti continentali, il
contenitore per le trapunte deve
essere aperto con ambedue le
mani servendosi delle apposite
impugnature, solo nel caso il
materasso sia gia montato -
altrimenti la potenza del
sollevatore in associazione con il
carico troppo piccolo, pud
danneggiare il mobile.

Non usare il ferro da stiro dalla
parte esterna del tessuto.

REGOLE PER LA CORRETTA CURA
DEI MOBILI IN TESSUTO

Evitare la formazione di sporco,
polvere e altre impurita sulla
superficie del tessuto. Si consiglia
di pulire il mobile una volta a
settimana, usando I'apposita parte
finale dell’aspirapolvere o0 a mano
usando una spazzola morbida.
Usare |'aspirapolvere a bassa
potenza, evitando lo
strofinamento eccessivo per non
danneggiare le fibre del tessuto.

Bisogna tenere presente che la
copertura dei tessuti di ciniglia e
di lana con una coperta con
peluche, pud causare la
formazione di bioccoli difficili da
eliminare. E 'effetto del pilling
dovuto al contatto delle fibre della
coperta con le fibre del tessuto di
rivestimento.

I mobili imbottiti non possono
essere lavati con acqua, percio si
raccomanda di usufruire dei servizi
di una ditta specializzata nel
lavaggio a secco degli imbottiti.

Prima di iniziare a pulire il mobile,
accorre controllare come la
superficie da pulire reagisce
all’azione dell’agente pulente,
applicandolo su una piccola parte
nascosta del mobile. In questo
modo eviteremo di danneggiare il
tessuto, di scolorirlo o causare
altre deformazioni dovute all’uso
di agenti chimici troppo aggressivi.
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MINKSTY BALDY NAUDOJIMO
INSTRUKCLIA

Minksti baldai turéty bati
naudojami pagal ju paskirtj.

Pagrindiné naudojimo informacija

Absoliuciai nenaudokite astriy
jrankiy baldy pakuotei nuimti ir
atidaryti, nes tai gali sukelti
negrjztamus pazeidimus.

Dél pakuotés transportavimo
metu apmusalas gali bati
nereguliariai susirauksléjes ir
susiglamzes. 15pakavus toks
efektas dingsta praéjus kelioms
dienoms. Visg grjzimo prie
pirminés isvaizdos procesa galima
paspartinti pagalves formuojant
rankiniu badu.

Keisdami baldy stovéjimo vietg
visada laikykite juos uz apacioje
esanciy tvirty laikanciosios
konstrukcijos elementy.
DraudZiama tampyti ar kildinti
baldus laikant juos uZ apmusalo ar
laisvy elementy, nes tai gali sukelti
negrjiztamus paZeidimus.

Prie$ pradedant naudoti minkstus
baldus reikia iSlyginti, t. y.
uztikrinti lygias grindis.

Norint iSvengti audinio blukinimo,
rekomenduojama minkstus baldus
naudoti sausoje, uzdaroje ir
saugioje nuo kenksmingy oro
sglygy bei tiesioginiy saulés
spinduliy patalpoje.

DraudZiama sedéti ant mink3ty
baldy atlosy ir atkalciy. Venkite
stovéjimo ant sedyniy, atlody ar
pavieniy spyruokliuojanéiy
lentjuosciy. Didelé apkrova jai
neskirtose vietose gali pazeisti
baldy apdangos pavirsiy, nulauzti
laikanciagjg konstrukcijg arba
sukelti minksty elementy
deformacija. Saugokite baldy
apmusalus nuo naminiy gyviny
nagy ir dantu.

Naudokite visg baldo sédyne, nes
del intensyvaus jos naudojimo tik
vienoje vietoje gali atsirasti
sédyniy, atlosy ir atkalciy kietumo

skirtumy. Tai normalus reiskinys,
salygotas naudojimu.

Seniliniy ir vilnoniy-veltininiy
audiniy badingas bruozas yra
vadinamasis pilingas, t. y. plko ant
audinio pavirdiaus ir rutuliuky
susidarymas sukeltas dél svetimy
pluosty jtakos.

Apmusalo medziagos gali rodyti
bruoZus, badingus apmusaly
audiniams, t. y. jautruma lytéjimui
ir blizgéjima — blizgesio ir
atspalvio (seséliavimo)
diferenciacija, priklausoma nuo
Sviesos kritimo kampo net ir toje
pacioje medZiagos partijoje, pako
susidarymo ar elektrinimosi.

Pasiulyme pateikiami baldy
matmenys nurodyti centimetrais ir
gali skirtis nuo tikryjy iki 3 proc.

Baldai apmusti Sviesiomis
apmusalo medziagomis ar oda gali
lengvai nusidazyti nuo kity
tekstiliy, ypaé drabuiiy (pvz.
dzinso tipo audinio). Tuomet tai
yra drabuziy audinio defektas, ne
apmusalo.

DraudZiama baldg uZpilti vandeniu
ar kitu skysciu. Baldus
rekomenduojama valyti drégnu
skuduru arba siurbliu su specialiu
antgaliu, skirtu baldams valyti,
nustacius mazg siurbimo galig.
DraudZiama baldus valyti
stipriomis chemineémis valymeo
priemonémis.

Kontinentiniy lovy atveju
patalynés stalciy
rekomenduojama atidarinéti
abiem rankomis, laikant uZ tam
skirty rankeny, tik tuomet, kai yra
pritvirtintas ¢iuZinys — kitaip
kéliklio jéga kartu su pernelyg
maia apkrova gali sukelti baldo
gedimus.

Nenaudokite lygintuvo iSorinéje
audinio puséje.

TINKAMOS MINKSTY BALDY
PRIEZIUROS TAISYKLES

Venkite nedvarumy, dulkiy ir kity
tersaly likusiy ant audinio
pavirsiaus. Balda valyti
rekomenduojama vieng kartg per
savaite, naudojant siurblio antgalj,
skirtg baldams valyti, arba valyti
ranka, naudojant minksta Sepet;j.
Valykite nustate maig
siurbimo galig, venkite per
didelio trynimo, kad
nepazeistuméte audinio
pluosty.

Atkreipkite demesj, kad dél
seniliniy ir vilnoniy audiniy
dengimo plaukuotais uztiesalais
gali atsirasti daug sunkiai
pasalinamy pluostingy
,rutuliuky®. Tai yra vadinamasis
pilingas, kai uztiesalo pluostai
susijungia su apmusalo audinio
pluostais.

Minksty baldy niekada negalima
valyti §lapiai, todeél
rekomenduojama tai daryti
naudojantis specializuotos valymo
imonés teikiamomis apmusaly
valymo paslaugomis.

Pries valydami baldg patikrinkite
kaip valomas pavirius reaguoja j
valymo priemonés poveikj:
panaudokite jos nedidelj kiekj
nematomoje baldo puséje. Siuo
bidu isvengsite audinio
pazeidimo, isblukinimo arba kity
matomy iSkraipymu, atsiradusiy
dél per agresyvaus valymo
priemonés poveikio.
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MIKSTO MEBELU LIETOSANAS
INSTRUKCLIA

Mikstas mébeles ir jaizmanto
paredzétajam nolikam

Pamatinformacija par lietosanu

Meébe|u iesainojuma nonemsanai
un atverianai nelietojiet asus
instrumentus, jo tas var radit
neatgriezeniskus apsuvuma
bojajumus.

Transport&sanas rezultata péc
izpakosanas var rasties
neregularas apsuvuma krokas un
burzijumi. Tie izlidzinasies dazas
dienas péc izpakosanas.
Izlidzinasana un sakotnéja izskata
ieglsana notiks atrak, ja ar rokam
lidzinasiet mébe|u un spilvenu
virsmu.

Parvietojot mébeles, vienmér
turiet tas no apaksas aiz nesosas
konstrukcijas stingrajiem
elementiem. Nav at|auts vilkt vai
celt mébeles, turot tas aiz
apsuvuma vai valigam detalam, jo
tas var radit neatgriezeniskus
bojajumus.

Mikstas mébeles pirms lietosanas
ir janolimeno, t.i., janodrosina
lidzena virsma to novietosanai.

Mikstas mébeles ieteicams lietot
sausas, slégtas telpas, kas ir
aizsargatas pret kaitigiem laika
apstakliem un tiesiem saules
stariem, lai izvairitos no auduma
izbalésanas.

Nav atlauts sédét uz miksto
meébe|u atzveltném un roku
balstiem. lzvairieties no
stavésanas uz sedekliem,
atzveltném vai atseviskiem
atsperu stieniem. Liela svara
ietekme vietas, kas nav paredzétas
Sim mérkim, var izraisit mébe|u
apsuvuma bojajumus, nesosas
konstrukcijas salG3anu vai miksto
elementu deformaciju. Sargajiet
mébe|u apsuvumu no
majdzivnieku nagu un zobu
iedarbibas.

Meébeles jaizmanto visa sédekla
platuma, jo intensiva sédek|a

lietosana viena vieta var palielinat
sédek|u, atzveltnu un roku balstu
cietibas atskiribas. Ta ir normala
paradiba, ko izraisa lietosana.

Filcétiem 3enila un vilnas
audumiem raksturiga iezime ir
saveldanas, kad uz auduma
virsmas savelas bumbinas, kas
veidojas citu Skiedru ietekmé.

Mikstiem materialiem var bit
apsuvuma audumiem raksturigas
iezimes, t.i., jutiba pret
pieskarienu un mirdzumu, t.i.,
spiduma un atspiduma izmainas
(énojums) atkariba no gaismas
krisanas lenka pat viena materiala
partija, savelsanas vai
elektrizésanas.

Piedavajuma noraditie mébelu
izméri ir noraditi centimetros un
var atskirties no faktiska izméra
lidz 3%.

Meébeles, kas apvilktas ar vieglu
apsuvuma materialu vai adu, var
tikt paklautas iekrasosanai,
saskaroties ar citiem
tekstilizstradajumiem, Tpasi
apgeérbu (pieméram, dzinsiem).
Tas ir apgérba auduma, nevis
apsuvuma defekts.

Aizliegts veikt darbibas, kuru
rezultata mébeles tiek aplietas ar
Gdeni vai citu skidrumu. Mébeles
ieteicams tirit ar mitru dranu vai
mazjaudas puteklu slicéju ar
specialu uzgali mébelu tirisanai.
Mébe|u tiridana ar stipram
kimiskam vielam nav atlauta.

Kontinentalo gultu gadijuma
ieteicams ar abam rokam atvert
konteineru gultasvelai, turot aiz
tam paredzétajiem rokturiem,
tikai tad, kad ir nostiprinats
matracis — pretéja gadijuma
pacélaja izturiba kombinacija ar
parak mazu slodzi var sabojat
meébeles.

Nelietojiet gludekli auduma
arpuse.

MEBELU AUDUMU PAREIZAS
APRUPES PRINCIPI

Izvairieties no netirumu, puteklu
un cita piesarnojuma nonaksanas
uz auduma virsmas. Mébeles
ieteicams tirit reizi nedé)a,
izmantojot putek|sicéju, kas
paredzéts meébelém, vai ari ar
rokam, izmantojot mikstu suku.
Tirit ar puteklusdcéju var,
izmantojot mazu jaudas limeni un,
izvairoties no parmeérigas berzes,
lai nesabojatu auduma 3kiedras.

Jaatzimé, ka Senila un vilnas
audumu parklasana ar plkainiem
parklajiem var veicinat grati
nonemamu kiedru bumbinu
veidosanos. Tas izveidojas,
savienojoties gultas parklaja
skiedram ar apSuvuma auduma
Skiedram.

Mikstas mébeles nedrikst mazgat,
izmantojot mitro mazgasanu,
tapéc ieteicams tirisanu uzticét
uznémumam, kas specializéjas
miksto apSuvumu tirisana.

Pirms mébe)u tirisanas parbaudiet,
ka tirama virsma reagé uz tirisanas
lidzekli, uzklajot to uz neredzamas,
nelielas mébe|u dalas. Tada veida
jus izvairisieties no auduma
bojajumiem, ta krasas mainas vai
citiem redzamiem defektiem, kas
var rasties lidzekla parak agresivas
darbibas rezultata.
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GEBRUIKSAANWIIZING VOOR
GESTOFFEERDE MEUBELS

Gestoffeerde meubels mogen
alleen op de voorgeschreven
manier gebruikt worden.

Essentiéle gebruiksinformatie

Gebruik in geen geval scherp
gereedschap voor het afhalen of
openen van de verpakking van de
meubels; het kan onherstelbare
schade aanrichten.

Na het uitpakken kunnen er zich
ten gevolge van het transport op de
bekleding onregelmatige vouwen
en kreuken voordoen. Dat effect
verdwijnt binnen een paar dagen
na het uitpakken. Het aannemen
van de vorm en het herstel van het
oorspronkelijk uitzicht kan versneld
worden door het manueel
vormgeven van de kussens.

Bij het verplaatsen moeten de
meubels steeds onderaan bij de
harde onderdelen van de
draagconstructie vastgenomen
worden. De meubels mogen bij het
verslepen of opheffen niet
vastgehouden worden bij de
bekleding of losse elementen,
omdat dat permanente
beschadigingen kan veroorzaken.

Gestoffeerde meubels moeten vaor
gebruik horizontaal geplaatst
worden, d.w.z. er moet voor een
vlakke ondergrond gezorgd
worden.

Om te vermijden dat de stof
verbleekt valt aan te raden de
gestoffeerde meubels in droge,
gesloten ruimtes te gebruiken en ze
te beveiligen tegen schadelijke
weersomstandigheden en de
directe werking van zonnestralen.

Er mag niet op de rug- en
armleuningen van de gestoffeerde
meubels gezeten worden. Het
staan op de zitplaatsen,
rugleuningen of afzonderlijke
verende latten moet vermeden
worden. Zware belastingen op
plaatsen die daar niet op berekend
zijn kunnen de meubels
blootstellen aan beschadigingen
van de bekleding, de
draagconstructie doen breken of de
zachte onderdelen vervormen. De

bekleding van de meubels moet
beveiligd worden tegen contact
met klauwen en tanden van
huisdieren.

Het meubel moet gebruikt worden
over de hele zitplaats, aangezien
het intensief gebruik van de
zitplaats op één plaats
hardheidsverschillen kan doen
ontstaan op de zitplaatsen, rug- en
armleuningen. Dat is een normaal,
van het gebruik afhankelijk
verschijnsel.

Kenmerkend voor chenille stof en
viltwol is het vadrkomen van het
zogenaamde pilling-fenomeen,
d.w.z. het pluizen van de stof en de
vorming van korrels op zijn
oppervlak onder invloed van
externe vezels.

Bekledingsmaterialen kunnen voor
stofferingsstoffen typische
kenmerken vertonen, met name
gevoeligheid bij aanraking en
kleurenspel, d.w.z. van de lichtinval
afhankelijke glans- en
kleurschakeringen (schaduweffect)
zelfs in dezelfde materiaalpartij,
verpluizing en statische
elektriciteit.

Voor de in de offerte
gepresenteerde afmetingen
worden centimeters gebruikt; ze
kunnen tot 3% van de werkelijke
afmetingen kunnen verschillen.

Meubels in lichte
bekledingsmaterialen of leer lopen
het risico op verkleuring door ander
textiel, inzonderheid door kleding
(bv. stof van het type jeans). Dat
ligt aan de kledingstof, niet aan de
hoes.

Handelingen die het meubel
natmaken met water of een andere
vloeistof zijn niet toegestaan. Het
valt aan te raden de meubels
schoon te maken met een vochtige
doek of met een stofzuiger aan laag
vermogen en met een uiteinde dat
bedoeld is voor het stofzuigen van
meubels. Het is verboden de
meubels schoon te maken met
krachtige chemische middelen.

Bij continentale bedden wordt
aangeraden de bak voor het
beddengoed met beide handen te

openen bij de daarvoor voorziene
handvaten, en alleen wanneer
matras is vastgemaakt - anders kan
de kracht van de krik in combinatie
met een te kleine belasting het
meubel beschadigen.

De buitenzijde van de stof mag niet
gestreken worden.

REGELS VOOR EEN CORRECT
GEBRUIK VAN GESTOFFEERDE
MEUBELS

Het laten liggen van vuil, stof en
andere verontreinigingen op de
stof moet voorkomen worden. Het
valt aan te raden de meubels een
keer per week schoon te maken
met een voor meubels bestemd
uiteinde van de stofzuiger, ofwel
manueel door middel van een
zachte borstel. Er moet gestofzuigd
worden aan laag vermogen, waarbij
om de stofvezels niet te
beschadigen buitensporige wrijving
moet vermeden worden.

Er moet op gewezen worden dat
het bedekken van chenille of
wollen stoffen met spreien moeilijk
te verwijderen vezelbolletjes kan
doen ontstaan. Dat is het pilling-
fenomeen; het ontstaat ten
gevolge van de verbinding van
vezels van de sprei met de vezels
van bekledingsstof.

Gestoffeerde meubels verliezen
permanent de mogelijkheid tot
natwassen, daarom valt aan te
raden gebruik te maken van een
bedrijf dat gespecialiseerd is in het
schoonmaken van stoffering.

Vadr het schoonmaken van het
meubel moet gecontroleerd
worden hoe het schoongemaakte
oppervlak reageert op de werking
van een schoonheidsmiddel door
het aan te brengen op een
onzichtbare, klein deel van het
meubel. Op die manier vermijden
we beschadiging van de stof, haar
kleurverlies of andere zichtbare
vervarmingen die kunnen ontstaan
ten gevolge van een te agressieve
werking van het middel.
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INSTRUKCJA UZYTKOWANIA
MEBLI TAPICEROWANYCH

Meble tapicerowane powinny byc
uzytkowane zgodnie z ich
przeznaczeniem

Podstawowe informacje
uzytkowania

Bezwzglednie nie uzywac ostrych
narzedzi do zdejmowania oraz
otwierania opakowania mebli,
gdyz grozi to nieodwracalnym
uszkodzeniem.

W wyniku transportu po
rozpakowaniu moga wystapic
nieregularne fatdy i zagniecenia
obicia. Cofniecie efektu nastepuje
w kilka dni po rozpakowaniu,
Przyspieszenie procesu
ksztattowania i powrotu do
pierwotnego wygladu, mozna
uzyskac poprzez reczne
uformowanie poduch.

Przemieszczajac meble zawsze
nalezy chwytac je od spodu za
sztywne elementy konstrukcji
nosnej. Niedozwolone jest
przecigganie lub unoszenie mebli
trzymajac je za poszycie lub luine
elementy, gdyi moze to
spowodowac trwate uszkodzenia.

Meble tapicerowane przed
rozpoczeciem uzytkowania nalezy
wypoziomowac, tzn. zapewnic
rowne podioze.

Zaleca sie uzytkowanie mebli
tapicerowanych w
pomieszczeniach suchych,
zamknietych i zabezpieczonych
przed szkodliwymi warunkami
atmosferycznymi oraz
bezposrednim dziataniem
promieni stonecznych w celu
unikniecia procesu blakniecia
tkaniny.

Niedopuszczalne jest siadanie na
oparciach i podtokietnikach mebli
tapicerowanych. Nalezy unikac
stawania na siedziskach, oparciach
lub pojedynczych listwach
spreiynujacych. Duze obcigienia
w miejscach do tego
nieprzeznaczonych moga narazic
meble na uszkodzenia pokrycia,

ztamanie konstrukcji nosnej lub
deformacje elementow miekkich.
Nalezy chronic¢ obicie mebli przed
kontaktem z pazurami i zebami
zwierza domowych.

Mebel nalezy uzytkowac w catym
wymiarze siedziska, gdyz
intensywne eksploatowanie
siedziska w jednym miejscu moie
przyczynic sie do powstawania
roznic w twardosci siedzisk, oparc i
podtokietnikéw. Jest to zjawisko
normalne, uwarunkowane
uzytkowaniem.

Cechg charakterystyczna tkanin
szenilowych oraz wetnianych -
filcowych, jest zjawisko tzw.
pillingu, czyli mechacenia sie
tkaniny i tworzenia grudek na jej
powierzchni, ktére powstajg pod
wptywem obcych widkien.

Materiaty obiciowe moga
wykazywac typowe cechy dla
tkanin tapicerskich, tj. wrazliwosc
na dotyk i mienienie sie tzn.
zroinicowanie potysku i odcienia
(cieniowanie) uzaleznione od kata
padania $wiatta nawet w tej samej
partii materiatu, mechacenia czy
elektryzowania sie.

Prezentowane ofercie wymiary
mebli podane s3 w centymetrach i
mogq réznic sie od rzeczywistych
do 3%.

Meble w jasnych materiatach
obiciowych badz skdrach,
narazone s3 na zafarbowanie
przez inne tekstylia, szczegdlnie
przez odziez (np. tkanine typu
jeans). Jest to wada tkaniny
odziezowej, a nie pokrowca.

Niedozwolone jest podejmowanie
dziatan skutkujacych zalaniem
mebla wodg lub inna ciecza.
Zaleca sie czyszczenie mebli
wilgotng szmatka, lub
odkurzaczem na niskiej mocy,
specjalng koricowka przeznaczong
do odkurzania mebli.
Niedozwolone jest czyszczenie
mebli silnymi srodkami
chemicznymi.

W przypadku tozek
kontynentalnych pojemnik na
posciel zaleca sie otwierac oburgcz
trzymajac za przeznaczone do tego
uchwyty, tylko wtedy kiedy
zamocowany jest materac —w
przeciwnym razie sita podnosnika
w potaczeniu ze zbyt matym
obcigzeniem moze spowodowac
uszkodzenia mebla.

Nie nalezy uzywac zelazka na
zewnetrznej stronie tkaniny.

ZASADY PRAWIDLOWE)
PIELEGNACII MEBLI W
TKANINACH

Nalezy zapobiegac pozostawaniu
na powierzchni tkaniny brudu,
kurzu oraz innych zanieczyszczen.
Zaleca sie czyszczenie mebla raz w
tygodniu, uzywajac koncowki
odkurzacza przeznaczonej do
mebli lub recznie za pomoca
miegkkiej szczotki. Nalezy odkurzac
na niskim poziomie mocy, unikajac
nadmiernego tarcia aby nie
uszkodzic wtokien tkaniny.

Nalezy zwrdcic uwage, iz
przykrywanie tkanin szenilowych
oraz wetnianych narzutami z
wtosem moze przyczynic sie do
powstawania trudnych do
usuniecia witéknistych ,kulek”. Jest
to zjawisko pillingu powstajace w
efekcie faczenia wtokien narzuty z
wioknami tkaniny obiciowej.

Meble tapicerowane na state tracg
mozliwosc prania na mokro,
dlatego zaleca sie wykonanie
ustugi przez firme specjalizujaca
sie w czyszczeniu tapicerek.

Przed przystapieniem do
czyszczenia mebla nalezy
sprawdzi¢ w jaki sposob
czyszczona powierzchnia reaguje
na dziatanie srodka czyszczacego
poprzez natoienie go na
niewidoczng, niewielka czes¢
mebla. Tym sposobem unikniemy
uszkodzenia tkaniny, jej
odbarwienia, badz innych,
widocznych znieksztatcen
powstatych w efekcie zbyt
agresywnego dziatania srodka.
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INSTRUGOES DE UTILIZACAO
DE ESTOFADOS

Os estofados devem ser utilizados
de acordo com o fim a que se
destinam.

Informacgdes basicas de uso

Nao use ferramentas afiadas para
remover e abrir a embalagem dos
moveis, pois isso pode causar
danos irreversiveis.

Como resultado do transporte,
apos a desembalagem, podem
ocorrer dobras irregulares e
vincos. O efeito desaparece alguns
dias apos a desembalagem. Para
acelerar o processo de
modelagem e o retorno a
aparéncia original, as almofadas
podem ser modeladas
manualmente.

Ao mover 0s moveis, segure-os
sempre por baixo pelos elementos
rigidos da estrutura de suporte.
Néo é permitido arrastar ou
levantar os méveis segurando-os
por bainhas ou pecas soltas, pois
isso pode causar danos
permanentes.

Os estofados devem ser nivelados
antes do uso, ou seja, a superficie
uniforme deve ser assegurada.

Recomenda-se o uso de estofados
em locais secos, fechados e
protegidos contra condicdes
climaticas adversas e luz solar
direta, para evitar o
desbotamento do tecido.

Nao é permitido sentar nos
encostos e nos bragos dos
estofados. Evite ficar de pé em
assentos, encostos ou estrado de
ripas individuais. Cargas pesadas
em locais ndo destinados a esse
fim podem expor os moveis a
danos do revestimento, quebra da
estrutura de suporte de carga ou
deformacdo de elementos moles.
0 estofamento dos madveis deve
ser protegido do contato com
garras e dentes de animais
domésticos.

Os mdveis devem ser utilizados
em toda a dimensdo do assento,
pois o uso intensivo do assento
em um so6 lugar pode contribuir
para diferengas na dureza dos
assentos, encostos e bragos. Este
& um fendmeno normal,
condicionado pelo uso.

Uma caracteristica dos tecidos de
chenille e feltrode 13 é o
fenomeno do pilling, ou seja,
borbotos no tecido e a formacdo
de pedacos na sua superficie,
formados sob a influéncia de
outras fibras.

Os materiais de estofamento
podem mostrar caracteristicas
tipicas de tecidos para estofados,
como sensibilidade ao toque e
brilho, ou seja, varia¢do de brilho
e sombra (sombreamento),
dependendo do dngulo de
incidéncia da luz, mesmo em um
unico lote de material, formacgdo
de pequenas bolas ou eletricidade
estatica.

As dimensdes dos moveis
apresentados sdo fornecidas em
centimetros e podem diferir das
dimensdes reais em até 3%.

Os mdveis em estofamento leve
ou de couro sdo expostos ao
tingimento por outros tecidos,
especialmente roupas (por
exemplo, jeans). Este & um defeito
do tecido da roupa, ndo do
revestimento.

E proibido tomar medidas que
resultem na inundacdo dos moveis
com agua ou outro liquido.
Recomenda-se limpar os méveis
com um pano himido ou um
aspirador de pd de baixa poténcia,
com uma ponta especial projetada
para a limpeza de moveis. A
limpeza de modveis com produtos
quimicos fortes ndo é permitida.

No caso de camas continentais, &
recomendavel abrir a gaveta de
armazenamento com as duas
maos segurando as algas
destinadas a isso, somente
quando o colchdo estiver acoplado

- caso contrério, a forca de
elevagdo combinada com a carga
muito baixa pode danificar os
moveis.

Né&o use o ferro na parte externa
do tecido.

REGRAS DO CUIDADO CORRETO
DE MOVEIS COM TECIDOS

Evite que sujeira, poeira e outras
impurezas permanegam na
superficie do tecido. Recomenda-
se limpar os méveis uma vez por
semana usando um aspirador de
po projetado para moveis, ou a
mao com uma escova macia.
Aspirar com baixo nivel de
poténcia e evitar o atrito excessivo
para ndo danificar as fibras do
tecido.

Vale notar que a cobertura de
chenille e tecidos de 1& com capas
felpudas pode contribuir para a
formagdo de "bolas" fibrosas de
dificil remogdo. Este é um
fenomeno chamado pilling, que
surge como resultado da
combinacgdo das fibras da capa
com as fibras do tecido para
estofamento.

Os moveis estofados perdem
permanentemente a possibilidade
de lavagem com agua, porisso é
recomendavel realizar o servico
por uma empresa especializada
em limpeza de estofados.

Antes de limpar os moveis,
verifique como a superficie que
esta sendo limpa reage ao agente
de limpeza, aplicando-a em uma
pequena parte invisivel dos
moveis. Dessa forma, evitaremos
danos ao tecido, descoloragdo ou
outras distorgdes visiveis
resultantes de uma agdo muito
agressiva do agente.
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INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE A
MOBILIERULUI TAPITAT

Mobilierul tapitat trebuie utilizat
n conformitate cu destinatia
acestuia

Informatii de utilizare de baza

Nu folositi in nici un caz
instrumente ascutite pentru a
indeparta si deschide ambalajele
de mobilier, deoarece acest lucru
poate provoca daune ireversibile.

Ca urmare a transportului, dupa
despachetare, pot aparea pliuri
neregulate si cutarea suprafetei
mobilierului. Efectul dispare la
cateva zile dupa despachetare.
Accelerarea procesului de
modelare si revenirea la aspectul
initial se poate realiza prin
formarea manuala a pernelor.

Cand mutati mobilierul apucati-|
intotdeauna de jos, de elementele
rigide ale structurii de sprijin. Nu
este permisa tragerea sau
ridicarea mobilierul findndu-| de
tapiterie sau elementele libere,
deoarece acestea pot provoca
daune permanente.

Mobilierul tapitat trebuie sa fie
nivelat inainte de utilizare, adica
54 se asigure o podea plana.

Se recomanda utilizarea
mobilierului tapitat in incaperile
uscate, inchise si protejate
impotriva conditiilor
meteorologice daunatoare sia
soarelui direct pentru a evita
procesul de decolorare a tesaturii.

Nu este permisd asezarea pe
speteaza si cotierele mobilierului
tapitat. Evitati asezarea pe
spetezele scaunelor, spatarelor
sau benzilor de arcuri individuale.
Sarcinile mari in locurile care nu
sunt destinate acestui scop pot
expune mobilierul la deteriorarea
acoperirii, la ruperea structurii
portante sau la deformarea
elementelor moi. Trebuie sa
protejati cdptuseala mobilierului
de contactul cu ghearele si coltii
animalelor de companie.

Mobilierul trebuie utilizat pe
intreaga dimensiune a scaunului,
deoarece utilizarea intensiva a
scaunului intr-un singur loc poate
duce la diferente de duritate a
scaunelor, spatarului si cotierelor.
Acesta este un fenomen normal,
conditionat de modul de utilizare.

O caracteristica a tesaturilor

de chenille si lana este fenomenul
numit pilling, adica aparitia
scamelor pe suprafata tesaturii si
crearea de neregularitati formate
sub influenta fibrelor straine.

Materialele de tapiterie pot
prezenta caracteristici tipice
pentru {esaturile de tapiterie, cum
ar fi sensibilitatea la atingere si
stralucire, adica variatia luciului si
a umbrelor (umbrire) in functie de
unghiul de incidenta a luminii
chiar si la acelasi lot de material,
aparitia scamelor sau electrizare
statica.

Dimensiunile mobilierului
prezentate in ofertd sunt date in
centimetri si pot diferi de cele
reale cu pana la 3%.

Mobilierul din materiale de
tapiterie deschise la culoare sau
din piele sunt expuse la colorarea
(patarea) de la alte materiale
textile, in special imbracaminte
(de exemplu, blugi). Acesta este
un defect al tesaturii de
imbracaminte, nu al tapiteriei.

Este interzisd intreprinderea
actiunilor care sa conduci la
inundarea mobilierului cu apa sau
alt lichid. Se recomanda curatarea
mobilierului cu o carpa umeda sau
un aspirator cu putere redusa, cu
un varf special conceput pentru
aspirarea mobilierului. Nu este
permisa curatarea mobilierului cu
substante chimice puternice.

Tn cazul paturilor continentale, se
recomanda deschiderea
containerului pentru asternut cu
ambele mdini, tindnd de manerele
destinate pentru aceasta si numai
atunci cand salteaua este atasata -
in caz contrar, rezistenta

ascensorului in combinatie cu o
sarcind prea mica poate provoca
deteriorarea mobilierului.

Nu folositi fierul de calcat pe
partile exterioare ale tesaturii.

REGULILE DE INGRUIRE CORECTA
A MOBILIERULUI TAPITAT

Evitati depunerea de murdarie,
praf si alte impuritati pe suprafata
tesdturii. Se recomanda curdtarea
mobilierului o data pe sdptdmana
folosind un aspirator conceput
pentru mobild sau manual cu o
perie moale. Aspirati-la un nivel
scazut de putere, evitind frecarea
excesiva pentru a nu deteriora
fibrele tesaturii.

Trebuie mentionat faptul c&,
acoperirea tesaturilor de chenille
si de lana cu cuverturi cu fire lungi
de par poate contribui la formarea
de ,bile” fibroase greu de
indepartat. Acesta este un
fenomen de pilling care rezulta din
combinarea fibrelor cuverturii de
pat cu fibrele tesaturii de tapiterie.

Mobilierul tapitat pierde definitiv
posibilitatea spélarii umede, de
aceea, se recomanda efectuarea
serviciului de catre o companie
specializatd in curatarea tapiteriei.

Tnainte de curatarea mobilierului,
verificati cum reactioneaza
suprafata curdtata la agentul de
curdtare aplicandu-l pe o
suprafatd mica, invizibild. Tn acest
fel, vom evita deteriorarea
tesdturii, decolorarea acesteia sau
alte deteriorari vizibile rezultate
din actiunea prea agresiva a
agentului.
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MHCTPYKLMA NO
MCMNO/Ib30BAHUIO MATKOWN
MEBEN

Msarkaa mebens gonkHa
MCNONb30BaTLCA NO HA3HaYeHUIo

OcHoBHaA MHdopmauus ob
MCNO/Nb30BaHUKM

He ncnons3yiTte octpble
WHCTPYMEHTBI ANA CHATUA W
OTKPbITUA YNaKOBKKU mebenu, Tak
KaK 3TO MOMET NPUBECTH K
HeoBpaTUMOMy NOBPEMAEHUIO.

B pesynbTaTte TpaHCNOpTUPOBKKM
moryT 06pa3oBaTbCA CKNAAKM U
aedbopmauma obMBKM, KOTOpbIE
MOHO 0BHapy}uTb Nocne
pacnaxkosku, OHun
pa3srnauBaloTca Yepes
HECKONbKO AHel nocne
pacnakoBKW. YCKOPUTE BO3BPaT K
nepBoOHavYaNbHOMY BUAY MOKHO
nyTem GopmMMpoOBaHWA NOAYLIEK
BPYYHYIO.

Mpu nepemeleHnm mebenu
BCErAa AepHunTe ee CHU3Y 3a
YCTOWYMBDIE 3NEMEHTbI HECYLLEMN
KOHCTPYKLMW. 3anpeLaerca
nepemewars WnM NoAHUMaTL
mebens, yaepKuean ee 3a
0BWKBKY MW He3aKpenneHHble
OeTanu, NOCKONbKY 3TO MOXeT
MPUBECTH K 3HaYMTenbHOMY
MOBPEKAEHMIO,

MNepexn ucnonb3oBaHUEmM MATKYIO
mebenb cneayeT pacnonoKuTb Ha
POBHO NOBEPXHOCTK.

PEHOMEH,EWETCH HMCNONBE30BaThL
MATKYI0 Mebesb B CyXMX 3aKpPbITbIX
NOMELLEHWMAX, 33LULLEHHBIX OT
Heb.NaronpUATHBIX MOTOAHbIX
YCNOBMI W NPAMBIX CONHEYHbIX
nyueit, utobul u3beaTs Npoyecca
BbILBETAHMA TKAHK.

He cnepyeT cafMTbCA HA CIIMHKK W
NOANOKOTHUKK MATKOW meBenu.
He cnegyeT cTOATb Ha CMAEHbSAX,
CNWUHKaX MK OTAEAbHbIX
NPYXKUHHBIX Namensx. bonbwme
HarpysKku B MecTax, He
npeaHa3HavyeHHbIX ONA 3TOW uenm,
MOTYT NPUBECTH K NOBPEXAEHUIO
NoKpbiTMA mebenu, nonomke
HeCyLEen KOHCTPYKLUKM UK

AeGopMaLMn MATKMX 3NEMEHTOB.
CnepyeT NpeaoTBPaLaTh KOHTAKT
06MBKM MeBenu ¢ KOFTAMM U
3yBamm AOMALLHWX }KUBOTHbIX.

CnegyeT MCNoNb30BaTh CUAEHBA
no Bcei ANWMHE, NOCKONbKY
MHTEHCMBHOE MCMNOMb30BaHWe
CHMAEHBLA B 0AHOM MECTE MOMET
NPHUBECTM K PasnnvMAM B
TBEPAOCTHM CUAEHWH, CMMHOK U
NOONOKOTHUKOB. 310 HOpmanbHOE
ABneHue, 0bycnoBneHHOe
MCNoAb30BaHUEM.

XapaKkTepHoO YepToi
WEeHWNNOBOMW W LUEPCTAHOM TKaHK
ABNAETCA TaK Ha3biBaemblii
NWAAKMHT, TO eCcTb CKaTbIBaHMe
TKaHWU U obpa3zoBaHWe Ha
NOBEPXHOCTU KOMOYKOB NoA,
BO3JelCTBMEM NOCTOPOHHMX
BOMOKOH.

ObuBOYHBbIE MaTepransl MOTyT
MMEeTb TUNUYHble ocobeHHoCTH,
XapakTepHble AnA 06MBOYHbIX
THBHEE, TO €CTb YYBCTEMTENBHOCTH
K NPUKOCHOBEHMIO M U3MEHEHKME
Bnecka v oTTeHKa B 3aBUCMMOCTH
OT yrna nageHyAa CEeTa Aaxe B
0AHOM NapTum maTepuana, 8 Tom
4YKMcne NOAAaBaTLCA NMAAMHIY MAK
INEKTPU3ELMK.

Pazmepbl npeactaBieHHON
mebenn yKasaHsl B CAHTUMETPAX W
MOTYT OTAWMHMATBCA OT GaKTUHECKMX
no 3%.

Mebenb co CBETNOW UKW KOMKaHOM
OBMBKOM MOMET OKPaLIMBaTLCA
nof, BO3AEWCTBUEM A,pYrUX
maTepuanos, ocobeHHo oaewabl
(Hanpumep, AKUHCOBOM TKaHK).
ITO HeA0CTaTOK TKAHW OAEKAbI, a
He 0BUBKMK.

He paszpewatotca aelcteus,
NPUBOAALLME K 3aNUBAHMIO
mebenu Bogoi Man apyroi
KUOKOCTBIO. PekomeHayeTca
YMCTUTL Mebenb BNaXKHOW
TPANKOM MAW NbINECOCOM C HU3KOM
MOLLHOCTBLIO, MCMOAL3YA
'CI'IE'U'Ir"IaJ'IbeIﬁ HaKOHEYHMKK,
npegHasHayYeHHbIi AR YUCTKK
mebenu. Ynctka mebenu
CHUABHBIMKM XMMWUYECKHUMK
CpeacTBaMM He JonycKaeTca.

B cnyyae KOHTUHEHTaNbHBIX
KpoBaTei pekomeHayeTca
OTKPbIBATh BbIABMMHbIE ALLMKKW
ONA NOCTENbHbLIX
NPUHAANEKHOCTEN ABYMA
pyKamu, Aepach 3a cneuuanbHo
npegHa3HaveHHble 4NA 3TON ueau
PYYKM, TONLKO KOTga matpac
3aKpenneH — B NPOTMBHOM Cnyvae
cuna nogbema B CONeTaHUK O
CAULLIKOM HWU3KOIM HarpysKoi
MOMeT noBpeauT mebens.

He ncnone3syiite yTior Ha
HApYXHOW CTOPOHE TKaHM.

NPABWU/IA HAAJIEXALLIEFO
YXO/A 3A TKAHbIO MEBE/IN

WM3beraiiTe nonagaHua rpasu,
NbILAK W APYIUX 3arpA3HEHMIA Ha
NOBEPXHOCTL TKAHM.
Pekomenpyerea 4ucTuTe mebens
pa3 B HEAEN 0, UCNONbIYA
MblAECOC, NPEAHA3HaYEHHbIW AR
mebenn, UKW BpyYHYo MATKOW
weTroi. Melnecoc cnegyet
MCNONL30BaTh Ha HU3KOW
MOLLHOCTK, u3beras YpesmepHoro
TpeHuA, YToBbl HEe NOBPeAUTL
BO/IOKHA TKaHM.

CnenyeT OTMETUTL, YTO HAKpbITHE
WeHWNNOBOM U WepCTAHOM TKaHK
MOKPbIBaNaMK C BOPCOM MOMET
npueecTu K 06pa3oBaHKIO TPYAHO
YO,aNAeMbIX BONOKHWUCTbIX
«LIAPUKOB», ITO TaK Ha3bIBaEMbIiA
MUAAWHT, BO3HUKAIOLWWIA B
pesynbTaTe coeAUHEHMA BOMOKOH
NoKpbIBana ¢ BONOKHaMK
0BMBOYHOMN THaHM.

B cnyuae ¢ markoi mebensio,
BO3MOHOCTb BNAXKHOM YNCTKM
MCKKOYEHa, NO3TOMY
pekomeHayeTcA NoNb30BaTbCA
ycnyramm KomnaHuu,
CNeuManv3vpyloLeinca Ha YMCTHe
0buBKM.

MNepen yncToi mebenn cnegyet
NpPOBEpUTDb, KaK ouMLLaemasn
NOBEPXHOCTb pearvpyer Ha
yucTALLee CPeacTBO, HAHOCA ero
Ha ManozameTHyio Hebonbluyo
4acTte mebenu. Takum obpasom,
MOXKHO M3BemaTe NoBpemaeHus
TKaHu, ee obecLBeUMBaHMA MK
APYruX BUAMMbIX UCKAMEHUH,
BbIZBAHHbIX C/IULIKOM
arpeccyMBHLIM JeicTBUeM
cpeacTBa.
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NAVODILA ZA UPORABO
OBLAZINJENEGA POHISTVA

Oblazinjeno pohistvo je treba
uporabljati skladno z njihovim
namenom.

Osnovni podatki o uporabi

Uporaba ostrega orodja za
odstranitev in odpiranje embalaie
je strogo prepovedana, ker obstaja
tveganje nepovratnega
poskodovanja pohistva.

Zaradi prevazanja se lahko na
pohistvu po razpakiranju pojavijo
neenakomerno razporejene gube .
Ta ucinek izgine nekaj dni po
razpakiranju. Da bi pospesili
postopek oblikovanja in povrnitve
prvotnega videza, lahko z rokami
oblikujete blazine.

Ko prestavljate pohistvo, vedno
primite od spodaj in drzite za
trdne dele nosilne konstrukcije.
Prepovedano je vlecenje ali
dvigovanje pohistva, ki ga primate
za pokrov ali ohlapne dele. Na ta
nacin lahko trajno poskodujete
pohistvo.

Oblazinjeno pohistvo je treba pred
zacetkom uporabe izravnati, to je
zagotoviti ravno podlago.

Priporoéamo, da oblazinjeno
pohistvo uporabljate v suhih,
zaprtih in zascitenih pred
vremenskimi vplivi in neposredno
sonéno svetlobo prostorih, in se
na ta nacin izognete razbarvanju
tkanine.

Prepovedano je sedeti na naslonih
ali naslonih za roke. Ne stati na
sedezih, naslonih ali posameznih
proznih letvicah. Velike
obremenitve lahko povzrocijo
poskodovanje previeke, lom
nosilne konstrukcije ali
deformacijo mehkih elementov
pohistva. Zaiditite oblazinjenje
pred kremplji in zobmi hisnih
Zivali.

Enakomerno uporabljati celoten
sedei, ker intenzivna poraba le
enega dela sedeia lahko privede k
razlikam trdosti sedeZev, naslonov

in naslonov za roke. To je
normalen pojav povezan z
uporabo.

Znacilnost zeniljnih in volnenih
tkanin je t.i. muckanje, ko se na
povrsini tkanine, zaradi stika z
drugimi vlakni, oblikujejo majhne
grudice,

Materiali za blazinjenje lahko
imajo tipi¢ne lastnosti tkanin za
blazinjenje, to je obcutljivost za
dotik, sijaj (lesk in odtenek sta
odvisna od kota svetlobe),
muckanje ali pojav stati¢ne
elektrike.

Dimenzije ponujanega pohitva so
navedene v centimetrih in se
lahko razlikujejo od dejanskih
dimenzij za najvet 3%.

Pohistvo s svetlim ali usnjenim
oblazinjenjem se lahko pobarva
zaradi stika z drugim tekstilom,
zlasti z oblacili (npr. jeans). To je
pomanijkljivost tkanine za oblacila,
ne previeke.

Prepovedano je zalivanje pohistva
z vodo ali drugo tekocino.
Priporotamo ¢iséenje pohistva z
navlaZeno krpo ali sesalnikom pri
nizki moci, z nastavkom
namenjenim ¢is€enju pohistva.

Prepovedano je ¢is¢enje pohistva z

moénimi kemijskimi sredstvi.

Ko gre za kontinentalne postelje,
je treba prostor za posteljnino
odpirati z obema rokama, ob tem
driati za posebna driala, in to
storiti le takrat, ko je vzmetnica
pritrjena - drugace lahko dviina
moc in premajhna obremenitev
privedeta k poskodovanju
pohistva.

Ne likati na zunanji strani tkanine.

NACELA PRAVILNE NEGE
OBLAZINJENEGA POHISTVA

lzogibajte se, da bi umazanija ali
prah ostajali na povrsini tkanine
vel €asa.. Priporoca se Cistiti
pohistvo enkrat na teden.
Uporabiti sesalni nastavek za
gis€enje pohistva ali Cistiti rono.

Sesati pri nizki mo€i, izogibati se
prekomernemu trenju, s katerim
bi lahko poskodovalo vlakna
tkanine.

Upostevati je treba dejstvo, da
prekrivanje Zeniljnih ali volnenih
tkanin z odejami z lasasto povriino
lahko privede do nastanka tezko
odstranljivih »grudic«. Gre za
muckanje, do katerega pride
zaradi stika vlaken odeje z vlakni
previeke.

Oblazinjeno pohistvo ni primerno
za mokro €iscenje, zato
priporofamo, da storitev iscenja

narotite pri podjetju za Ciscenje
oblazinjenih povrsin.

Pred zacetkom Ciscenja pohistva je
treba preveriti, kako se ¢iséena
povréina odziva na ¢istilno
sredstvo. Za ta namen sredstvo
nanesti na majhen neviden del
pohistva. Na ta nadin se izognemo
poskodovanju tkanine,
razbarvanju ali drugi vidni
deformaciji zaradi agresivnega
delovanja &istilnega sredstva.



